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i vilken en känd källarmästare presenteras och en och annan av dagens frågor dryftas.

När källarmästare Gustaf Steinwall den 19 
i denna månad fyller sextio år med en ung- 
domligliet som bestyrker uttrycket att man 
åldras icke vid bordet förtjänar han damer
nas hyllning kanske inte för att deras män 
trivts så bra på Operakällaren utan för att 
han lärt folk att förstå att om maten är hal
va födan så är det inte alls likgiltigt hur sag
da viktiga beståndsdel lagas och serveras. 
Hela Stockholm och halva Sverige ha också 
villigt tagit lektioner där efter den dag för 
över trettio år sedan då Georg och Gustaf 
Steinwall i verkligt broderlig endräkt övertog 
de gamla traditioner som Blanche givit säte i 
litteraturen med sin ryktbara vers om ”Opra- 
källarns glada kunder”. Toddygubbarna på 
Nobis skulle dock inte känna igen sig i våra 
dagars fina Operakällare, vars byggnad inom 
parentes sagt kunde ha blivit ändå större om 
det velat sig väl, ty man hade först planer på 
att göra denna del av operakomplexet några 
våningar högre och bygga hotell också. I__så 
fall borde sånggudinnorna ju aldrig behövt 
sakna husrum. Emellertid blev där folk till
räckligt, isynnerhet sedan Waldenström med 
sin beryktade interpellation i riksdagen om 
Björcks målningar kommit hela stan att rusa 
dit. Det blev för mycket av det goda, perso
nalen och framför allt herrarna Steinwall 
själva kom inte i säng förrän fyra, fem på 
morgonen och skulle vara i selen igen mel
lan sju och åtta för att redan klockan tio ta 
emot de matfriska gästerna som gladde sig 
inte bara åt aptit utan också aptitsup _ i obe
gränsade mängder. Tio sorters brännvin stod 
till fritt förfogande på smörgåsbordet, både 
svenskt och norskt och danskt — en rörande 
nordisk förbrödring. Och skandinaver voro 
vi alla den tiden.

Bland beskådarna av Björcks ”osedlighet” 
var också kung Oscar. Som man kunde vän
ta av hans kultiverade personlighet åsåg han 
tavlorna med majestätisk ro och kände inte 
alls några av de Waldenströmska frossbryt
ningarna inför konstverken. Kung Oscar till- 
lät sig till och med att vitsa på ett sätt som 
skulle kommit en av de gladaste bland hans 
undersåtar, Emil Norlander, att hysa 
förhoppningar om kunglig sanktion för sina 
snillefoster. Kungen stannade nämligen fram
för tavlan där de unga och sköna kvinnorna 
bada i vassen samt sporde sin omgivning: 
was ist das? Jo, svarade han själv då ingen 
tog ordet : das ist vass. Då de underdåniga 
skrattsalvorna förklingat tilläde kungen : 
”kanske vi ska be Björck laga att vassen 
växer upp litet om damerna.” Ifall konstnä
ren fick och följde det kungliga rådet är 
ovisst, vegetationen tycks i alla händelser inte 
ha blivit rikligare på de trettio åren. JM en 
vem bryr sig om det nutilldags, man är ju 
knappast mera klädd på en operamaskerad.

Följden av rusningens hopade arbete vart 
att kökspersonalen stod och grät av nervös 
överansträngning och Gustaf Steinwall måste 
för blödningar inta sjukbädden. Det kom 
dock en tid när man fick vila sig. Konkur
renterna gjorde vad de kunde för att bereda 
herrarna Steinwall ro, speciellt Hotell Ryd
bergs chef Johansson, som förtjänar ett sär
skilt rum i restaurangannalerna, eftersom han

var den första som kom på idén att kalla sig 
direktör i stället för källarmästare.

Sämjan kollegerna emellan har för övrigt 
alltid varit den bästa. Den enda som det nå
gon gång blev fnurra på tråden med, var 
Grand hotells fru Skog — till exempel en 
gång när konsul X. hade beställt middag på 
Operakällaren och uttryckligen sagt till om 
att champagnen som serverades skulle vara 
Duc de Montebello. Den var nämligen herr 
konsuln agent för. Operakällaren förde inte 
det märket, men som man visste att Grand 
hade det skickades bud över till dess hovmäs
tare för att låna ett par flaskor - man gjoi- 
de så på den tiden när inte Systemet och dess 

‘stränga regemente existerade. Fru Skog för- 
törnades emellertid och lät hälsa herrarna 
Steinwall att det gick visst för sig att få så 
mycket champagne de ville. Det var bara att 
köpa hela Grand hotell!

Det ha bröderna inte gjort utan nöjt sig 
med sin operakällare där de förbindliga och 
kunniga som man blir efter mångåriga stu
dier i facket på kontinenten gått omkring och 
sett publiken växla och skifta smak, klandra 

, ibland och berömma dessemellan — men al
drig så expressivt som t, ex. de livliga rys
sarna när de under kriget voro bland opera
källarens trognaste kunder. Då de funno nå
gon rätt särskilt lyckad lade de ner kniv och 
gaffel för att med applåder uttrycka sin be
låtenhet. Och så skickade de kanske ned en 
present, en kråsnål e. d. till ”vaningen inun
der”, som tack till köksmästaren. Hur många 
svenskar göra likadant? Nålar ge vi inte, 
möjligen nålstygn.

Sådana bestås också i det politiska köket. 
På Helgeandsholmen har försvarsfrågan sitt 
sedvanliga långkok. Soppan hotar att bli skä
ligen mager, vilket lämpligen återspeglas i ne
danstående enkla rimmeri, där författarens 
belåtenhet med sin ironiska udd kanske lyser 
väl tydligt igenom:

Granne har du icke sett?
Trasigt har ditt stängsel blivit.
Tänk om kreaturen klivit 
på din tomt där du med svett 
plöjt, och odlat sköna rosor.
Kosta på: dig några dosor 
prima spik, köp sedan plank 
så det står där utan vank.
Lappa ej med gamla stumpar 
sådana som köps i slumpar.
Dåligt stängsel håller föga 
gläder heller ingens öga.
Om du ej vill för dig ställa 
hundar springa in och skälla 
första stryker tränger på 
pockande att pengar få.
Utan skydd för ditt gemak 
du nog aldrig tryggat har’et.

Men nu gäller det försvaret.
Jaså det var annan sak.

Ordensfrågan är också på tapeten och tor
de behandlas med stor varsamhet annars går

Lösnummerköpare av Id un
torde observera att nästa veckas nummer ut
kommer betydligt utvidgat och med omslag i 
trefärgstryck som IDUNS VÅRNUMMER.

Priset är det vanliga, 35 öre.

det kanske lika illa som för den skald, vilken 
hade glada förhoppningar om ett nådeveder- 
mäle vid nästa ordensregn. Den hägrande rid- 
darevärdigheten inspirerade honom till denna 
vackra dikt om den forna riddersmannen sans 
peur et sans reproche:

Förr.
Ge plats, ge rum, se riddarn kommer ridande.
Det gnistrar ifrån hovens smidda järn.
Se upp för svärdet ! Slaget viner svidande.
En skräck för fienden, men för de lidande 
han är de svagas skydd, de armas värn.
Blank blänker brynjan, ifrån fäder ärvad.
Stolt strålar skölden — se en sådan syn.
En riddersman med ärans bragd förvärvad, 
av fanors segerteckens mängd kringsvärmad.
Hör Fama blåser ur basun i skyn.
Den stora dagen kom men den väntade 

stjärnan uteblev. Full av bitterhet satte sig 
den förbigångna att sätta följande gallspräng- 
da utgjutelse på pränt:

Nu.
Giv plats gott folk se riddarn kommer skridande 
Han kassaskåpet stängt uti affärn.
Allt har gått bra fast andra blivit lidande 
och nu på haussen går han bara bidande 
som ger hans papper skydd hans pengar värn ! 
Blank blänker bringan, vit och ej fördärvad 
ännu av feta festmiddagsmenyn.
Hans vackra orden är nyss dyrt förvärvad.
På kullrig mage hänger Vasen värmad 
och mera ordensregn det väntas ifrån skyn.
I riksdagen har också behandlats fragan om 

den slaktmetod ”skäktning”, som speciellt de 
nyinflyttade ortodoxa judarna fordra att få 
behålla som ett arv från gamla tider. De 
många upplysta medlemmarna av församlingen 
fästa naturligtvis ej minsta avseende vid den
na barbariska kvarleva som i humanitetens 
namn borde förbjudas. Striden för och emot 
skäktningen har utkämpats i spalterna, men 
det torde inte vara allmännare bekant att den 
givit upphov till poetisk utgjutelse och det på 
en plats där annars endast fläsket är rimmat. 
På Slakthusets port fanns en morgon en lapp 
uppklistrad varå lästes följande:

Hör djurets skri vid blodbesudlad kätte 
ett dödens ångestrop om lidande och kval.
Såg du dess plågor du med tårar vätte 
den hednakultens grymma ritual 
som låter pinta varelser försmäkta 
och döljer fasor under namnet ”skäkta”, 
barbarisk slakt som du försvinna bjude 
så sant som hjärta finns i bröstet jude.

Om slakthusdirektionen är känslig för en 
dylik vädjan från parnassen låter jag vara 
osagt. Alla författare kunna inte ha anspråk 
på, att uppmärksammas i lika hög grad som 
prins Wilhelm, vars ”Ombord” i det här la
get torde ha sitt på det torra så Atlanterång- 
are den är. Stycket går för full maskin, upp
sättningen är så naturtrogen som kan väntas 
när författaren är sjöofficer och besättnin
gen strejkar inte ett ögonblick, allraminst 
kaptenen på skutan, veteranen Albion Örten
gren, som man fick nöjet och överraskningen 
se som jsjö-sjö-charmör” — underverkens tid 
är alltså icke förbi. Premiären gick utmärkt 
men om jag varit som kronprinsen hade jag 
låtit prinsessan Ingrid sitta hemma och blädd
ra i Almanach de Gotha, ty tänk om hon en 
dag vid couren på slottet skulle kasta in några 
eldareglosor från farbror Wilhelms konversa
tion ombord på Ombord.

CELESTIN.

jjmjiKodak Film

Både kameran 
och filmen 
bör vara 
av märket

«KODAK»
EASTMAN KODAK COMP.

Alla fotografiska artiklar, 
framkallning 8/ kopiering genom
HASSELBLADS FOTOGR. A.-B.'
Göteborg - Malmö - Stockholm
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GÖR FAMILJEBJUDNINGEN 
GEMYTLIGARE!

FORMERNA MINDRE STELA I UTLANDET
VAD NÅGRA LEGATIONSDAMER I STOCKHOLM SÄGA.

Idun har tagit upp familjebjUdningén och dess former till diskussion och våra läsarinnor ha 
under de gångna veckorna fått ta del av många goda förslag, kritik och erkännande. Nu 
har Idun även fört frågan vidare till några utländska damer i vår huvudstad för att höra

om familjebjudningarna i deras 
resp. länder — vi få här flera 
glimtar av utländskt sällskapsliv, 
som kunna vara värda att lägga . 

på minnet.

Eugenia Aleksandrova.

Jeanette Wisser.

Hos oss före-

ÄTMINSTONE TILL 
att börja med fann fru,
Anna Walter, maka till j 
Tjeckoslovakiens legations
sekreterare i Stockholm, 
svenska bjudningsformer 
stelare än i jämförelse med 
sitt eget lands:

—■ En familj ebjudning
hemma i vårt land är inte 
på långt när en så hög
tidlig tillställning som här. 
kommer t. ex. inte att man i ett lag av 
goda vänner och släkt oupphörligt skålar 
med varandra eller att man inte kan dricka 
av sitt vin när man vill utan att samtidigt 
säga »skål» till någon. Skåltal förekomma 
någon gång under middagen om det är en 
utlänning eller annars en hedersgäst som 
skall hedras. Men sen är vinet fritt.

Att börja med kändes nog detta cere
moniella bordsskick lite tvunget men sedan 
jag vant mig vid det tycker jag det är 
riktigt trevligt. Det förlänar något av ståt 
och festivitas åt en familjefest, synnerli
gast som det svenska bordet i övrigt, efter 
vad jag erfarit, är en fröjd för öga och gom.
Livligt umgänge sans façon i gästfrihetens 

förlovade land.
Eugenia Aleksandrova — en 

ryska till — och omtalas utan titel framför 
sitt fullständiga namn — maka till chefen för 
Sovjet-Unionens telegrambyrå, berättar från 
världens kanske gästfriaste land, Ryssland :

Där umgås man och har alltid umgåtts 
sans façon på alla tider av dygnet — vi
siter klockan 11 på kvällen är alls icke 
ovanligt. Man behöver inte ha fått inbjudan 
på kort för att komma till sina vänners 
hus. Man bjuds på det bästa av vad huset 
förmår, antingen det nu är salt och bröd, ett 
slätt glas té eller en festmåltid. Något 
sådant som kafferep och five o’clocktea före
kommer inte. Naturligtvis måste man då 
och då ha »notvarp», större officiella till
ställningar, där det går mera högtidligt till. 
Skillnaden på en sådan stor middag i Ryss
land och här i Sverige är nog ganska betyd
lig. Det ryska köket är ännu tämligen 
opåverkat av internationell slentrian och ett 
ryskt kalas kan vara ganska påfrestande för 
t. ex. en svensk mage. Som grund för de 
många rätterna vid ett äktryskt gästabud 
serveras gärna en oerhört stark och fet 
soppa och i någon form förekommer alltid 
en stadig pirog. En rätt, aktuell just nu i 
fastan, är en sorts jästpannkaka, som ätes 
antingen med skirat smör eller tjock sur 
grädde och rysk kaviar.

Clemance 1 avare

Henriette Zarine.

Där societeten

Anna Walter.

räcker handen åt konst och 
litteratur.

Portugal och Sverige aro så starka mot
sättningar vad umgängesformerna beträffar, 
att ett kort uttalande inte uttömmer ämnet. 
Madame Clemence Tavare, portugi
siske ministerns i Stockholm fru, har dock 
framför allt velat påpeka det förnämsta dra
get i portugisiskt sällskapsliv — kanske 
kommer hon med en artikel i ämnet längre 
fram :

— I första hand är det den intellektu
ella underhållningen och inte den materi
ella välfägnaden som spelar den största

Prins Wilhelms nya pjäs ”Ombord!’ har haft en 
mycket lyckad premiär på Dramaten; Här ses fru 
Tyra Zanderholm och Ölof Winnerstrand, som in
neha två huvudroller. (Foto: Almberg & Preinitz.)

rollea vid en bjudning hem
ma i Portugal. Allt möj
ligt i förstnämnda hänse
ende bjudes gästerna och 
det låter sig väl göra där
för att konstnärerna i vårt 
land stå i mycket in
tim kontakt med societeten. 
Sålunda är det ingenting 
ovanligt att en författare, 
t. ex. läser ett eller ett par 

kapitel ur den nya bok han har under 
arbete eller att en kompositör låter höra 
delar av sitt ännu ouppförda verk. Han 
gör det i medvetandet att vara bjuden som 
vän bland vänner och inte bara för att 
gratis roa gästerna. Sen engageras 
ju också professionella sångare och musi
ker så att en soirée mera har prägeln av och 
gör skäl för benämningen aftonunderhåll
ning än kalas.

Damerna och snapsen.
Madame Jeanette Wisser, maka till 

Hollands legatiönsattaché och med världs
rykte som tibetansk forskningsresande, kän
ner sig hemma överallt, men förstår sig 
inte på aqua vitæ.

•— Sällskapslivet i Europa är väl vid det 
här laget så internationaliserat att det blir 
svårt att påvisa något särskilt som skiljer det 
ena landet från det andra. Matsedeln talar 
övervägande franska, middagstiden och té- 
tiden är densamma i England och Rumä
nien, man kanske pratar lite mera och 
otvungnare i somliga länder, annars vet jag 
ingenting. Inte ens det s, k. svenska smör
gåsbordet är något originellt för Sverige.

En sak förekommer verkligen inte hos 
oss och det är snaps. Knappast aperitif i 
någon form och absolut bjudes den inte 
omkring strax efter presentationen i sa
longen. Förr var det brukligt att servera 
brännvin i herrsociete, men det förekom
mer visst inte heller numera och holländska 
damer dricka absolut aldrig snaps. Och 
ha aldrig gjort det. Cocktail förekommer 
kanske i unga moderna familjer.

Fortsättningen på en middag är däremot 
alltid densamma hemma i Holland som här: 
starkt kaffe och senare på kvällen té med 
bredda smörgåsar och kakor.

Lettland är bordvisans tand.
En familjemiddag i ett gott borgerligt hem 

i Lettland präglas av gott gemyt från början 
till slut, berättar madame H. Z a r i n e.

— Alldeles som här i Sverige kretsar man 
först kring ett särskilt bord — i ett särskilt 
rum om våningen är stor — fulldukat med

(Forts. sid. 289.)
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PRESSEN TIDENS SPEGEL
LÅT OSS SLIPPA DEN ÖVERDRIVNA MÄNGDEN BROTTMÅLSHISTORIER !

iiniiuimiiininuii

DET FANNS FÖR MÅNGA 
år sedan i huvudstaden en för
lustelselokal med spegelväg
gar längs slingrande gångar.
Genom underbara slipningar 
av spegelglasen blevo alla rim
liga proportioner upphävda.
Alla, som kommo dit, liknade 
spöken. Allt drogs ut på 
längd och bredd, förstorades 
eller förminskades. Ja, det 
var en hemsk historia. Minns 
ännu, hur skräckslagen jag blev som barn, 
då någon fört mig dit.

Någonting av samma beklämning griper 
en ofta, då man läser igenom tidningen 
och man frågar sig, om det inte blivit nå
gon felslipning av glaset, som 'återspeglar 
tiden. Snedvridas inte proportionerna_ mel
lan det onda och det goda eller ha vi fått 
vilddjurssmak ? Ha vi blivit så förråade, 
blodtörstiga och sensationslystna, att det är 
vi, läsekretsen, som fordrar den dagliga 
brottmålsföda som skänkes oss? Och hur 
skall det sluta till sist, om det fortsätter 
som nu i oavbruten stegring? Vad inver
kan skola alla dessa i minsta detalj blot
tade rysligheter komma att få på vart 
tankeliv, vår handlingsvilja, ja, hela vår 
uppfattning om tillvaron.

Hur många göra sig inte den frågan!
Redan långt före världskriget — den 

ohyggliga sensationskulmen i det nu levan
de släktets tillvaro — var det en stor skara 
uppfostrare, som så allvarligt bekymrade sig 
över den redan då alltmer tilltagande brott
reklamen i pressen, att ett stort möte 
utlystes för att diskutera saken.

Många belägg för farliga följder av- 
gåvos då från fostrarehåll. Närva
rande representanter för fångvården 
påvisade även direkta följder av brott- 
målsstudier. Mötet, anordnat av Pe
dagogiska sällskapet, refererades, men 
det viktigaste stödet för en ändring 
uteblev. Pressen själv lade inte två 
strån i kors för att ändra bedrövlig- 
heten.

Sedan dess har i stället en oerhörd 
utveckling ägt rum på brottreklamens 
område.

Ja, vi stå, rent ut sagt, inte ut 
längre, skulle inte Idun, hemmens och 
de s,må samhällenas vän, på nytt vilja 
sätta igång med en aktion?

Och denna gång söka få till stånd 
en opinion, som verkligen skulle kun
na åstadkomma en ändring.

Pressen måste få veta, vad allmän
heten verkligen vill, innan en ändring 
är tänkbar. Och allmänheten å sin 
sida måste få klart för sig, att det 
är för dess egen skull som pressen 
sysslar i så överdrivet hög grad med 
sensationella, nervretande händelser.

Vad är egentligen pressen?
En stor samling arbetande och av 

ett oerhört slitande arbete ofta både 
natt och dag betungande människor, 

inte skulle önska något bättre

EN ALLVARSAM OCH AKTUELL MANING
miiiminni iimiiiiniiiiiiiiiiiniiiinin

Oändligt många skola säkert vilja instämma i vad fru Julia Svedelius här 
allvarligt och brinnande, men även med klok blick för realiteter säger om de 
kryddade och digra brottmålsskildringar, som alltmer hota att helt ta pres
sens spalter i besittning. Motsvarar denna journalistik en allmän publik- 
smak? Speglar den tiden och dess proportioner mellan gott och ont? Skulle 
icke pressen själv kunna sätta stopp för brottmålsjournalistiken? Och skulle 
icke allmänheten kunna ena sig i en opinion mot den? Allt detta äro frå
gor, som författarinnan behandlar och som är värda varje ansvarskännande 

. människas begrundan och — handling.
iiiiiiiim iitituii

Och pressen på pressen är att komma 
först, synas mest, utfinna de mest raff
lande rubrikerna. Och köpsiffran visar, 
att den tidning, som lyckas bäst häri, 
blir mest köpt, och det är utslagsgi
vande nog för publikens smak. Och vad 
skall då pressen göra annat än med alla 
till buds stående medel bara gå på i samma 
allt mer stegrade riktning.

Jag vill med dessa rader inte kasta den 
minsta skuld varken på press eller allmän
het. Men jag tror, att vi allesammans 
fått en glasbit i ögat och får den sitta kvar, 
tro vi till sist, att alltsammans är snett och 
vint.

Ofta slänger folk ifrån sig sin tidning 
med orden: »det står ju aldrig annat än 
elände». I överdriften ligger dock en viss 
sanning. Det mest i ögonen fallande läses 
först, och så orkar man ofta inte med 
mera. Det värderika undanskymmes. Det 
finns de, som genom tidningsläsandet börja 
rubbas i sin tro på det godas övermakt. 
Världen är usel, människorna dåliga, och

så sträcker man vapen, blir 
slö och förlamad. Detta är 
en väldig fara.

Om man bara under en 
vecka adderar ihop de brotts- 
mål och vidriga händelser, för 
vilka människorna själva bära 
ansvaret, så kommer man upp 
till en siffra, som inte står i 
rimlig proportion till verklig
hetens ont och gott.

Framför mig ligger ett nyss 
erhållet brev. Däri står bl. a. : »Jag har räk
nat igenom spaltinnehållet i min tidning un
der några dagar och funnit i genomsnitt 8, 
ioå 12 brottmålsartiklar och notiser pr dag. 
Och i går såg jag på en löpsedels 7 rader 6 
berörande brottmål. Tror du inte, att Sveri
ges folk skulle kunna alliera sig med sin egen 
press och få till stånd en gemensam aktion, 
en sådan som gjordes, då det gällde att 
bannlysa tidningen »Fäderneslandet» från 
dagens ljus. Tänk så fort och bra det 
lyckades! Dess bakgatsliv saknar numera 
någon betydelse. Det finns sålunda prejudi
kat, då man talar om att lyckas. Låt oss 
försöka än en gång.»

Oändligt många dela brevskrivarens ön
skan. Men här gäller det solidaritet mel
lan press och allmänhet och kanske framför 
allt mellan press och press.

Skulle bara en enda mer läst och an
sedd tidning bryta sig ut, därest en över
enskommelse kunde träffas, då vore saken 
förfelad. Vips skulle en massa okultiverat, 
nyfiket och sensationslystet folk köpa tid

ningen i fråga, och sedan vore den 
ekonomiska synpunkten den avgöran
de, och därom är intet att säga. Här 
gäller att få samtliga tidningar att 
stå som en man, och därtill som en 
riddersman, mån om att leda rätt och 
värna om en gammal kulturstats kul
tur. Det är också den, som nu är i fara.

Att även de ohyggliga händelserna 
bli omnämnda i pressen är naturligt, 
men giv inte hedersplatsen åt sam
hällets vanärande olycksbarn. Det är 
bara det vi önska.

Sätt —• för att bara nämna några 
aktualiteter •—- Marsjömål, Långbro- 
affär, Östervålamord, Åkerblom och 
hennes liga, Wasteson, förskingringar 
och ockerhistorier på den plats, som 
tillkommer dem. Och giv mer rum 
åt kvalitetsämnena. Det är de, som 
genom pressen kunna fostra oss och 
giva oss lyckliggörande impulser.

Då däremot allt det andra ■— — 
Låt oss komma ut ur något, som 

hotar bli slentrian och dålig vana.
Det är möjligt, att ny föda inte 

ögonblickligen ger samma aptit, som 
den ohygieniskt starkt kryddade, men 
välbehaget att sedan må bättre blir 
rik ersättning.

Pressen riskerar ingenting. Vi be
höva våra tidningar.

som
än att slippa jaga, forska, hetsa sin 
egen fantasi, då det gäller slutsatser 
och förmodanden rörande brott och 
bedrägerier. Detta är pressen.

Grevinnan Ebba di Carpegna, f. Wrangel, maka till greve Alfredo 
G. di Carpegna, är numera bosatt i Rom, där hennes blonda nor

diska skönhet väcker berättigad beundran,
åkas krafterna snabbt med 
järnmedicinen IDOZAN.
Förordas av läkare. AUX GALERIES LAFAYETTE

Fås å alla apotek — Begär onginalflaska à kr 3:50. .
IDOZAN A IDOZAN B KIN A-IB OZAN \ Norr 160 55

svagt ej avförande. särskilt . Rika 115 gß
avföranda. stärkande. ;.......... .............
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DÅ JAG BLEV TILLFRÅGAD OM JAG 
ville skriva en jubileumsartikel till Idun om 
ett självvalt ämne, var jag strax på det klara 
med att den skulle handla om familjevänlig 
politik och mödrapension.

Under många, många år har det tyckts mig 
vara så svårt att tänka på de i ekonomiskt 
hänseende dåligt ställda barnrika familjerna, 
att tänka på att ju flera barn de fingo desto 
sämre blevo livsvillkoren för dem. Mannens 
förtjänst var oftast densamma, men flera och 
flera skulle den delas på, det blev mindre mat 
och mindre rum för dem alla.

Ställningen för en änka med barn har alltid 
förefallit mig vara rent förtvivlad. Samhället 
har inte förstått sin plikt just emot dessa mö
drar och deras barn.

När vi i tankarna följa politiken fram ge
nom åren bli vi på det klara med att man inte 
har fört någon familjevänlig sådan. Här i 
Norge ha vi dessvärre inte heller kommit 
långt, även om vi se enstaka ljuspunkter och 
försök i den rätta riktningen. Norske Kvin- 
ders Nationalråd har från första början igång
satt ett energiskt arbete till hjälp för alla kvin
nor, gifta och ogifta. Rådet förstår att om 
vår land socialt och ekonomiskt skall väckas, 
måste man föra en familjevänlig politik till 
fromma för hemmen, de gifta kvinnorna och 
barnen, då hemmen och hemmens ekonomi är 
grundläggande för samhället och för hela lan
dets ekonomi, och att det beror på hemmen om 
vi skola få en handlingskraftig, arbetsam, mo
ralisk och fosterlandssinnad ungdom,.

Huvudpunkten för en familjevänlig politik 
är arbete till folkhälsans främjande och till 
hemmens beskydd. Vikten bör läggas på det 
förebyggande arbetet. Moderns arbete är själ
va grunden för folkhälsan. Mödrarnas an
svarskänsla måste väckas. De böra lära sig att 
förstå betydelsen av en god barnavård och 
lämplig och närande föda för barnen. Det 
måste upprättas upplysningsbyråer för möd
rar, barnhem, mödrapensioner för de fattigaste 
mödrarna och givas familjetillägg efter för
sörjningsplikten eller barnförsäkring.

I denna artikel är det närmast mödrapen- 
sionen jag vill tala om.

Mödrapensionen eller som den också kallas 
barnförsäkringen går nu sitt segertåg genom 
landen. Det erkännes av allt flera att släktets 
förnyelse och underhåll måste tillförsäkras en 
plats i samhällets ekonomiska system, då det 
i första rummet beror på mödrarnas och ^bar
nens tillräckliga näring om man skall få ett 
sunt och arbetsdugligt släkte till gagn och nyt
ta för sitt land. Man börjar förstå att det är 
dålig ekonomi att ha utarbetade mödrar och 
undernärda barn i överbefolkade bostäder, och 
därför arbetas det nu i de allra flesta länder 
på att få infört familjetillägg, mödrapension 
eller barnförsäkring.

Familjevänlig politik och 
mödrapension.

Ao

jj Ett utomordentligt intressant jubileumsartikel !
E med ämne från det sociala fältet av fru Olga 1 
I 7 hinn, en av Norges mest bemärkta socialt :
: verksamma kvinnor och ordf. i Oslo \
1 Kvinnoråd. jj

Vad är då mödrapension? Oslo kommun 
införde 1919 detta understöd åt mödrar som 
icke ha någon manlig försörjare. Den gäller 
änkor, ogifta mödrar, frånskilda hustrur med 
oförsörjda barn, då de ha sina barn hos sig. 
Dessa mödrar få nu ett årligt understöd av 
kommunen som gör att de kunna hålla hem
met samman och icke komma fattigvården till 
last. Ändamålet med mödrapensionen är att 
hålla mor och barn samman, så att inte nöden 
tvingar modern att söka så mycket arbete utom 
hemmet att barnen försummas eller måste 
lämnas bort till främmande personer. Mödra
pensionen utgör bidrag till det allra nödvän
digaste underhållet av en familj. Förslaget 
framlades i Oslo 1919 av arbetarpartiets kvin
noföreningar och antogs av stadsstyrelsen un
der tillslutning från alla politiska partier.

Pensionsberättigad är varje mor, som har 
sin hemort i Oslo och har varit bosatt där de 
senaste 15 åren, och som har barn, styvbarn el
ler adoptivbarn under 15 år boende hos sig. 
Pensionen utbetalas åt den moder som uppfyl
ler ovannämnda villkor, så vida den inkomst 
hon och hennes hemmavarande barn under 15 
år icke har överstigit med 1 barn 2,000 kr., 2 
barn 2,400 kr., 3 barn 2,800 kr., 4 barn 3,000 
kr. och 5 barn 3,300 kr. med 200 kronors till- 
lägg för varje barn över de fem. Vid sidan 
av pensionen tillkommer bidrag till läkare, me
dicin och sjukhusvistelse. Vid bestämmandet 
av pensionens storlek har man gått ut från att 
pensioneringens huvudsyfte är att ge modern 
ekonomisk grund att skaffa sina barn ett hem.

Mödrapensionen betyder ej detsamma som 
en alldeles ny utgift för kommunen, då det 
delvis är en omläggning av de förra fattigvårds- 
utgifterna. Chefen för Oslo kommunala pen- 
sionsinrättning säger att summan som nu utbe
talas i form av mödrapension till de nödlidan
de mödrarna och barnen inte är större än de 
belopp dessa förut fått i fattigvårdsunderstöd. 
Nu komma flera mödrar med i räkningen, 
nämligen även sådana som förr dragit sig för 
att gå de tunga stegen till fattigvården.

Grundprincipen i mödrapensioneringen är 
att till skydd för hemmen utöva ekonomiskt 
stöd utan att det skall verka fattighjälp, i det 
varje ensamställd mor som uppfyller de upp
ställda villkoren har rättighet till pension. Mö
drapensionen har i Oslo åtta kvinnliga assis
tenter, som gå på besök i hemmen och väg
leda mödrarna just under den första tiden då 
de stå ensamma och skola inrätta sig för sitt 
nya liv efter makens död eller sedan de äro 
övergivna av eller skilda från sina män. As
sistenterna hjälpa dem med arbete och se till 
att de använda pengarna till nytta för barn- 
nen. Mödrarna veta att de mista sin pension 
om de ej använda den rätt, de bli själva eko
nomiskt intresserade för barnens rätta skötsel. 
Detta är en mors stimulans. Många mödrar 
komma därigenom från första början in i en 
ordning som sedan hjälpt dem till självhjälp 
då barnen bli stora. De kunna kanske för
tjäna mera och behöva ej längre pensionen. 
Den tidigare fattighjälpen gjorde dem ofta 
likgiltiga och slöa så att de blevo till en växan
de börda för samhället.

Det viktigaste är att man stöder mödrarnas 
arbete som ett samhällsnjttigt arbete och inte 
skiljer mor och barn åt. Hon får anledning 
att personligen sörja för deras vård och upp
fostran. Reformen har otvivelaktigt verkat 
gagnande. Ekonomiskt stöd har getts åt mån
ga hem, i vilka hemmets skötsel och barnens 
uppfostran annars skulle ha varit försummad. 
Man har erfarenhet av att i många hem där 
förhållandena tidigare icke voro de bästa des
sa väsentligt förbättrats efter mödrapensio- 
nens införande. Orsaken härtill är delvis fruk
tan för att mista pensionen, men också den 
moraliska verkan som kontrollassistenternas 
tillsyn över förhållandena i hemmen och de
ras vägledning har åstadkommit.

Mödrapensionen har visat sig vara ett be
tydelsefullt socialt framsteg. Vad som indi
rekt sparas genom att barnen ej som förr driva 
omkring på gatorna och komma på orätta vä
gar kan knappast ännu värdesättas, men man 
kan säkert märka det på nedgången i utgifter 
för vårdanstalter, sjukhus och rättegångar.

Förutom i Oslo är mödrapensionen nu in
förd även i Fredrikstad i Elverum och på ett 
par platser till. I Fredriksstad gäller den en
dast för änkor och detta är också fallet på 
några andra platser. Meningarna huruvida 
detta är lyckligt äro delade.

Jag anser att alla mödrar böra erhålla pen
sion, då alla barn ha rätt att få ett hem. Nor
ske Kvinders Nationalråd har tillsatt en kom
mitté — vars ordförande jag är — som skall 
reda ut spörsmålet om denna familj evänliga 
politik. . Vi arbeta på att få mödrapensionen 
införd i hela landet genom lag och vi skola 
framlägga vårt förslag på nästa landsmöte.

C.YP
Kejscrnouoat 9^ Förnämsta nougatchokLacL 

i 10- ock 15- öres-bitar.
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JORDEN RUNT PÅ 280 DAR . . .
GLIMTAR OCH ÄVENTYR FRÅN EN MINNESVÄRD LUSTRESA
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1 Den som reser har något att berätta — Idun vill leta fram roliga och spän- s 
: nande reseäventyr, som hänt svenska damer resenärer i främmande land och = 
I börjar därför härmed en serie reseintervjuer. Först i raden kommer fru Peggy ; 
I Ax:son Johnson, en berest och bekant dam, som glatt och uppfriskande be- | 
Ë rättar om sin jordenruntresa för några år sedan med make och barn och näs- \ 
\ tan helt hus. — För övrigt tar Idun gärna emot reseminnen, äventyr och epi- = 
= soder, i skriftlig— och koncentrerad! — form berättade och insända fråti | 
Ë läsekretsen. Skriv Reseminnen” på kuvertet. 5
SiiiiiumiiiiiiiimiitimimiiiiiiiimiiiiiiiuiniiiiiiiiiniiiiimmiiiiiitiiiiuiimiiiiiiiiiiiimiimiiiitiiiiitiiiinmiitMUiiiuimtmtiiinti “

Generalkonsul Axel Ax:son Johnson med sin familj 
inför starten av resan.

torn som följde med oss, som voro sjuka för 
jämnan. Det berodde pä att de skulle äta av 
allt som bjöds oss då vi voro i land. Jag minns 
från Santiago en soppa, kokad på fiskblod och 
skaldjur ■—• brrr! De åto även av den och 
följden blev att de lågo för ankar när vi da
gen efter skulle ha stor middag för guvernö
ren ooh andra honoratiores. Jag fick göra les 
honneurs ensam, vilket inte var så förfär
ligt lätt då de flesta gästerna inte kunde något 
annat språk än spanska.

I denna landsända träffade jag också en jo
urnalist, vilken däremot var olycksaligt språk
kunnig. Han uppträdde i fårakläder på en 
stor bal, dansade flitigt med mig, pratade med 
mig och gjorde sig angenäm på alla vis. Da
gen därpå presenterades platsens ledande tid
ning för mig med ett utförligt referat av mitt 
och balkavaljerens samtal om länder och folk 
och allt mellan himmel och jord. Förfärligt 
älskvärt framfört för all del, men i alla fall 
■— så skulle väl aldrig en svensk journalist 
bära sig åt?

Nå, vi koiiuno längre och längre upp i Syd
amerika, färden gick också genom Magelleans 
sund. Där fingo vi visit ombord av ett äkta 
par av mycket ful idianstam. Kvinnan hade 
så lite på sig att jag kände mig en smula ge
nerad och därför skänkte henne min ärggröna 
sidenunderkjol, vidare fick hon en blus, men 
den räckte inte någonstans och så doktorns hatt.

Se’n har jag en ljus hågkomst från en resa 
på jordens högst belägna sjö Titicaci på grän
sen mellan Peru och Bolivia. Det var inte vår 
båt utan ett litet fartyg i stil med våra skär
gårdsbåtar. Bland passagerarna lade jag märke 
till en katolsk präst i vit kaftan och med yt
terst oaptitligt utseende i övrigt. Han hade 
övernattat på båten och hans hytt låg så till, 
att jag från min plats hade utsikt över vad 
som skedde både i den och i pentryt som låg 
bredvid. Prästens brits stod ouppbäddad. 
Strax innan det skulle dukas till frukost steg 
en av köksbesättningen ditin, svepte till sig det 
ena lakanet och började, utan att skaka av 
det, torka disken, koppar och tallrikar som vi 
skulle äta på ! Det hela gick så behändigt att 
det nog inte var första gången sänglinnet fick 
göra tjänst som kökshandduk.

(Forts. sid. 286.)

EN JORDEN-RUNT-RESA HÖR I VÅ- 
ra dagar inte till de mest oöverkomliga extra
vaganserna. Resebyråerna tävla om att erbju
da billiga resor under betryggande eskort och 
riktigt företagsamma damer och herrar ge 
sig iväg på egen hand med ränsel på ryggen 
och egna ben eller motorcykel till fortskaff- 
ningsmedel. Kanske Linde Klinckowströms 
gula äventyrslystna ”Castor” startar med sin 
matte en vacker dag.

Det behagligaste sättet torde dock vara det 
som generalkonsul Axel Ax:son Johnson med 
sin familj for jorden runt på, nämligen med 
egen båt.

Våren 1920 rustades ”Buenos Ayres” en ån
gare på 9,000 ton, för att under nio månaders 
tid vara ett bekvämt familjehotell. Utom1 ge
neralkonsuln ooh hans fru bestod sällskapet 
av familjens tre barn, läkare, sophiasyster, 
barnens lärare, deras franska bonne och er
forderlig tjänarestab. Som inte minst viktiga 
passagerare på listan räknades de bägge glän
sande välfödda och välskötta kossorna som 
omsorgsfullt valts ut bland den förnäma ras
boskapen i ladugården på Avesta. De dispone
rade egen våning på däck, enkom uppförd för 
deras räkning. Var dag promenerades de ute 
på däcket och allt gjordes för att de skulle 
trivas. Men ändå är det fara värt att inte 
”lagårdskarlarna” på ”Buenos Ayres” fått an
nat betyg än ”efter bästa förmåga” om kos
sorna kunnat skriva sina reseminnen, för ef
ter några månader skulle ingen från Avesta 
kunnat känna igen dem i de ruggiga, sorge
samt råmande och trots god mat avmagrade 
nöten på Buenos Ayres. Då ångaren var i 
Nordamerika och hade hemresan över Atlan
ten framför sig yppade kaptenen starka be

tens tystnad förts 
iland och lämnats i 
sällskap med ameri
kanska fränder i 
frodigt bete på flod
stranden.

Det är fru Peggy 
Ax :son Johnson som 
sitter och berättar 
medryckande och 
humoristiskt om sin 
minnesvärda resa 
runt jordklotet. — 
”Något egentligt 
äventyr upplevde vi 
knappast”, säger 
hon, ”men nog kan 
man tala om inter
mezzon. Jag och 
barnen och vårt 
’husfolk’ hade turen 
att vara friska hela 
tiden, det var bara 
min man och dok

Främmande ombord — ett indianpar som blev upp
riggat på europeiskt vis.

Kossorna fingo sin dagliga däckspromenad.

tänkligheter mot att med
föra kossorna — överfar
ten var nämligen bestämd 
till den stormiga januari 
månad — och så kom det 
sig att kostallet en vacker 
morgon var tomt. Stor 
sorg bland ungdomen. Sa
ken diskuterades inte, men 
det var en offentlig hem
lighet att korna under nat-
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DEN SKÄRA DIAMANTENS SLOTT
CHANTILLY EN AKTUELL SEVÄRDHET.
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Ett av paradrummen i la 
Chapitounerie.
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Hjortgalleriet.

Hertigen av Bourbon, den siste av ätten Condé.

DEN SKÄRA DIAMANTEN, ÄVEN 
kallad den Stora Condé efter sin förste 
ägare, vilar åter på sitt sammetshyende un
der glaskupan i Chantillys skattkammare. 
Den försvann jämte andra historiska dyr
barheter för några månader sedan och åter
fanns till sist på ett hotell i Paris, instucken 
i ett äpple som en resande lämnat kvar i 
sin kappsäck, en saga som väl kan mäta 
sig med den i Tusen och en natt som 
handlar om prinsens ring, vilken hittades 
i en stor fisk.

Vintertid är Chantilly vanligen ganska 
öde, men för att beskåda den återvunna kle
noden vallfärdar nu dit en ström av resande.

Slottet är väl värt ett besök! Det ligger 
endast en timme från Paris i departemen
tet Oise. Naturens milda behag är be
sjunget av sjuttonhundratalspoeterna, och 
inne i själva slottsbyggnaden förvaras de 
härligaste konstsamlingar, sammanförda till 
största delen av Chantillys siste ägare, her
tigen av Aumale, som dog 1897 och testa
menterade detsamma åt Franska Akade
mien. Han var son till Louis-Philippe och 
gudson till den siste prinsen av Condé, 
vilken också dog barnlös.

Av det forna anrika slottet, bebott av 
ätterna d’Oultremont, Montmorency och 
Condé återstår endast det lilla slottet eller 
s. k. Ståthållarebostaden (La Chapitonnerie) 
som restes på 1500-talet. Det är en vacker 
renässansbyggnad, omsatt i fransk anda,

^iiimiiiiiiiimmiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiinuni

Stölden nyligen av Condédiamanten har satt 
sinnena i spänning och givit vår Pariskorres
pondent anledning att besöka det anrika slot

tet Chantilly, där diamanten förvaras.
miitiiiimiii iiiiiiiiiiiiiiiumii mm inni in 1111111111111111111111 nimm t it einem •

äro de fyrtio blad som bildat en bönbok 
och som äro försedda med miniatyrer av 
mästaren Fouquet.

Och hur rikt är ej biblioteket ! Bland

som genom en lycklig slump undgick revo
lutionens härjningar.

I denna del av det nuvarande slottet 
återfinna vi den store Condés våning. — 
Den av prinsarna Condé som fått benäm
ningen »den store» levde, som man vet på 
sextonhundratalet, och om hans bragder 
vet historien att berätta. — I de granna 
guldboaserade salarna har samlats historiska 
porträtt, möbler och gobelänger som för
skriva sig från släkten Condé. Flär ser man 
också Monseigneur le Princes karakteristiska 
profil och en mängd fanor och segertecken 
från Frankrikes storhetstid.

Samlingarna som bilda »Condémuseet» 
äro inrymda i stora slottet, som hertigen 
lät ombygga då det under tidernas lopp 
fått allehanda utväxter. Det är i fransk 
feodalstil — men saknar ålderns patina. 
Men icke så dess konstskatter!

Här finnas de berömda Hjortgobeläng
erna, en gåva av Ludvig XIV, vilka för
skingrats under tidernas lopp och som her
tigen av Aumale lyckats återköpa för 6,000 
francs. Nu måste det sättas åtskilliga nol
lor efter detta tal för att beteckna deras 
värde. Bland tavlorna lysa verk av Mignard 
Ingres, Reynolds. Och i sanning märkeliga

dess sällsyntheter måste man nämna den 
bönbok som Ludvig den Helige fått i. arv 
av sin stammoder, drottning Ingelburge av 
Danmark.

Nej, det är omöjligt att uppräkna alla 
konstföremål som slottet rymmer, liksom 
att uppräkna alla de historiska personlig
heter som rört sig inom dess murar: prin
sar av blodet, utländska furstar, andens 
stormän, artister, berömda skönheter av alla 
kategorier.

Hade inte den store Condé på en höst
jakt som gäst själve Ludvig XIV jämte en 
svit om 600 personer? Det var vid det 
tillfället mästerkocken Vatel stack en värja 
genom sitt bröst, därför att fisksändningen 
tycktes utebliva. Då den äntligen anlände, 
låg kocken bland kockar i dödsryckning
arna. Han hade ej velat överleva skammen 
att ej kunna servera en konungen värdig 
måltid.

På Chantilly uppehöll sig drottning Chri
stina en tid. Och om Gustav III : s besök 
på slottet vittnar en vacker Hauptbyrå.

Gemensamt för alla herrarna till Chantilly 
tycks ha varit deras gästfrihet i stor stil, 
deras förmåga att anordna lysande fester 
och ösa ut pengar för fulla händer. En

(Forts. sid. 287.)

erlinerbröd 3 ägg
210 gr. strösocker 
100 ” fast smör 
200 ” vetemjöl

1 1/2 tesked Tomtens (skallas eJ) och tillsättes. Smeten lägges upp på smorda plåtar i omkring 
Bakpulver 3 cm. breda längder, vilka gräddas ljusbruna i medelmåttig ugnsvärme.

ICO gr. sötmandel Medan längderna ännu äro varma, skäras de på snedden i 1 cm. breda bitar.

BEREDNING : Äggen och sockret röras tills blandningen blir vit och pösig. 
Smöret röres vitt och blandas med äggsmeten. Mjölet siktas med Tomtens 
Bakpulver och blandas till det övriga. Mandeln skäres i grova strimlor
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KOKETTERI OCH KONVALESCENS
NÄTTA OCH LÄCKRA PLAGG FÖR KON V ALE'S C ENTER

mmmmm

■BK

»SJÄLVA OPERATIONEN GICK VÄL 
an, då var den långa konvalescensen många 
många gånger värre», sade nyligen en dam 
som tillbringat månader inom sina fyra väg
gar, varken sjuk eller frisk, bara trött håg
lös, matt, otåligt väntande på att krafterna 
skulle rinna till. Man vet hur det är när 
tillfrisknandet drar långt ut på tiden, då 
blir vännernas besök och uppmärksamhe
ter allt mera sällsynta, då tycker man sig 
ha läst alla roliga böcker som finns, hand
arbetet är enformigt och tröttande, man 
blir antingen obalanserad eller apatisk. En 
sådan dag då allt är grått i grått kan en 
liten extravagans i form av ett, låt vara 
opraktiskt, plagg i spetsar och tyll, siden 
och svandun rycka upp ens livsandar mer 
än mixturer och piller.

Stackars lilla mormor, som måste ligga 
sjuk i brodyrkantad nattröja och underkjol! 
Visserligen skulle hon fått gåshud på ar
marna bara vid åsynen av de luftiga ska
pelser av spetsar, turkbattist, crepe de chine 
och den moderna tunna trikåvävnaden Mi-

Vacker och originell morgonpyjamas à 
ta j rackkostym. T. h.: Långärmat natt
linne f handarbetad linnebattist. (S:ta 

Birgittäskolan.)

Att utveckla en 
smula koketteri un
der konvalescensen 
lår inte bara vara 
väl försvarligt utan 
rent av hälsosamt 
att döma av detta 

kåseri.

Foto: Boldt-Christmas.

lanaise, som i våra dagar benämnas natt
linne och nog kan det invändas emot dem 
att de äro bra svala. Men det finns de 
ljuvligaste små vadderade, ibland dunstop- 
pade kimonakragar att skydda axlar och 
armar med. Den som är mycket frusen kan 
trösta sig med att nattlinne med långa är
mar och högt i halsen också är chic, om det 
är väl arbetat i vit linnebattist. Dessutom 
finns det ju pyjamas i alla material och 
färger. Svart är just nu en omhuldad ku
lör på sovdräkter, både nattlinnen och pyja
mas. Vi ha sett sammansättningar av svart
vit matelassé till jacka med helsvarta si- 
denbenkläder och samma kombination i an
dra färger. När man börjar ligga ovanpå är 
pyjaman onekligen ett praktiskt plagg un
der morgonrocken, både varmt och- kläd
samt.

Morgonrocken, ja, det är annat än mor
mors kamkofta det. I alla färger och mön
ster, såväl äkta japanska och kinesiska som 
indiska made in Germany, locka med pris
billighet och färgrikedom. Men sista skri

ket, det mest raffineradet nymodiga, är 
svart sammet, med stor rullrynkad krage 
och dito ärmuppslag, alltså ej olik en ele
gant aftoncape.

En dunfylld couvre pied är en annan 
önskvärd sak för ett konvalescentrum. 
Detta ljuvliga plagg är förresten högsta 
mod just nu. Den växlades den senaste 
julen som present mellan så gott som samt
liga våra kungliga hov. Prinsparet Carl gav 
couvre pieds åt belgiska kungaparet och 
åt sin dotter kronprinsessan, prinses
san Ingeborg fick själv en i smältande 
violnyanser, prins Wilhelm skickade en 
praktfull till drottningen i Rom och på prins 
Eugens julklappslista åt närmaste vänkret
sen stod likaledes en lilasfärgad couvre 
pied.

Belysningen är ett viktigt kapitel för den 
som ligger och läser och det finns numera 
lampor med reglerbar skärm, som man inte 
kan vara nog tacksam för. Ett läsbord är 
också ovärderligt, men det kan mycket väl 
vara hemmagjort om man vill. Det är bara 
att sätta ben under en vanlig träbricka, men 
ben av olika höjd så att bordet blir lagom 
lutande.

För den som behöver sängvärmare kan 
rekommenderas en liten praktisk och lätt
hanterlig nyhet som sprider värme utan 
risk för antändning eller översvämning. Det 
är en liten linnepåse fylld med s. k. radium
sand, vilken upphettas genom knådning 
med en matsked vatten och håller värmen 
i 14 timmar. Naturligtvis från Amerika!

Överst: Svart crpé de chine med blonder är materialet i denna 
lyckliga mammas förtjusande utstyrsel. Nedan: Couvre pied i 
blek rosa sidan med broderi i grönt och silver. (S:ta Birgittask.)

nyheter i bakformar av koppar ocb 
aluminium en prydnad för köket.
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FADÄSER ÄRO RAKA MOTSATSEN 

till esprit de 1’ escalier. De komma minsann 
inte efteråt, utan hoppa fram som de gro
dor de äro.

Och så står man där. Det finns ingenting 
att göra. Bara förtrösta på andras glömska, 
själv glömmer man inte. Sina fadäser går 
man och bär på som stenar, skrovliga gall
stenar, hu.

Det är orättvist. Ty sina fadäser menar 
man ingenting ont med, de äro som att 
vricka foten på gatan, det bara kommer. 
Annat är det med överlagda repliker, elak
heter, giftpilar, som man lägger på, riktar 
in och fyrar av, fullt medveten om, att 
kosta vad det vill, så ska de ut. En så
dan replik kostade mig en gång fem kro
nors böter, riktiga böter. Men det var det 
värt.

Det var under kristiden. Vi fick intet 
mjöl och smör och mjölk och kaffe och 
inte fick vi hoppa av spårvagnen. Så hop
pade jag nätt och kvickt vid en stor refuge 
och föll pladask. Och som skjutna ur jor
den stodo två grandiosa konstaplar framför 
mig. Jag såg inte i syne, de voro två, de 
vackraste poliser jag sett och det vill 
inte säga litet. »Vet ni inte, att man inte 
får hoppa av en spårvagn?» frågade dessa 
högtidliga Ajaxar.

Nu är det ju något retsamt att ligga och 
kravla för fotterna på två ståtliga män, som 
inte använda något av sin monumentala 
styrka till att hjälpa en upp. Jag reste 
mig, såg i deras stränga, sköna ansikten 
— herre gud, sådana män! — och fräste:

I En rolig erinring om umgängeslivets små jj 
: ofrivilliga och retsamma intermezzon. =

.»Det vet jag visst. Det hoppar ideligen 
poliser och blir bötfällda.»

Refugen fnissade. Den ena av gudarna 
tog upp en diminutiv anteckningsbok och 
sade: — Namn och adress.

Då skrattade refugen högt. Och i sinom 
tid fick jag betala fem kronor.

Det var det som sagt värt. Hur enkel 
repliken än var, gjorde den mig gott i 
dessa matbristens tider. Att det var för 
svaret jag fick betala och inte för något 
annat, det kommer jag att tro, även om 
jag skulle få svära på motsatsen.

Men fadäserna är en tråkig sak. Man 
kanske kan få förlita sig en smula på att 
de däremot icke äro värda den plåga de 
vålla ?

En sådan liar jag begått skriftligen. På 
en utländsk resa hade jag icke österri
kiskt visum, blev försmädligen avmotad av 
tåget i en liten ort på väg mellan Italien 
och Tyskland och kom till München först 
nästa dag, utfrusen och ledsen. På den där 
orten såg jag en svensk, bekant man, som 
jag tänkte kanske fått gå igenom detsamma. 
Ödet ville, att vi hyrde sommarnöje av ho
nom och då jag en tid därefter betalade 
hyran i brev skrev jag ett par, som jag 
tyckte, »artiga» rader och för att runda av 
det slutade jag: »Hur fann ni förresten 
Steinach ?»

Steinach till på köpet ! Men orten hette

så. Av hans torra svar förstod jag att 
jag begått någon fadäs, vilken vet jag 
inte än. Han hade sällskap, tja, min lilla 
avrundning om Steinach var och är orepa- 
rabel för tid och evighet och jag blir glö
dande bara jag tänker på den.

Det finns fler av samma sort. Att träffa 
efter tjugo år en dam, som man gästat 
då båda parterna åkt kälke med varann i 
nioårsåldern, men aldrig sedan, och i hastig
heten besvarar hennes d u med n i — —----
Hon drog sig märkligt ihop i ett skal, jag 
kunde inte förklara att min ohövlighet kan
ske berodde på att man just då var uppe 
i min fru ocb nireformens dagar, utan ör
filen fick stå och står än. Ursäkter, skratt 
och förklaringar gör allt bara värre, man 
får tiga och stå sitt kast. Att länge och 
ihållande tala om en munds härliga, oför
därvade tänder, att ideligen komma in på 
kapitlet tänder med personer, som måst 
skaffa sig falska sådana, det är ett av de 
mest förgjorda olycksöden som träffar som
liga. Att i ett sällskap, där etiska spörs
mål ge intellektuell krydda åt samtalet, 
varmt förfäkta äktenskapet som det enda, 
vilket gör en hel människa av en, olyckor 
och tragedier inberäknat och så plötsligt 
märka, att tre par ogifta ögon se på en 
med avskyblandat vemod — nej, det är 
oöverkomligt.

Sina egna fadäser glömmer man inte, 
men väl andras. När det gäller andras 
kan man oftast praktisera det som är det 
svåraste av allt — se till avsikten, inte till 
resultatet. Sina egna blir man aldrig kvitt.

MED IDUN TILL PRINSESSAN ASTRID.S LAND
EN LOCKANDE SÄLLSKAPSRESA.

Franska skolan i Stockholm har som vanligt om åren glatt såväl elever som 
målsmän genom att låta de förra uppföra pjäser både på svenska, franska, 
engelska och tyska. Här är slutscenen ur Askungen spelad på franska. Man 
ser överst den goda fen nedanför henne prinsen med sin till prinsessa för

vandlade Askunge och bredvid dem de övriga agerande i sagospelet.

Såsom förut om åren ämnar Idun 
även denna sommar bereda sin läse
krets möjligheten av en uppfriskande, 
lärorik och roande turistfärd till utlan
det. Utgående från att intresset för 
prinsessan Astrids nya hemland alltjämt 
är mycket stort anordnar Idun resan så 
att en väsentlig del därav sker i Bel
gien. Därjämte få resenärerna tillfälle 
till två alltid lockande punkter i pro
grammet : en färd på Rhen och ett be
sök i Paris. Reserouten får alltså föl
jande utseende:

18 juni, c:a 9 f. m. från Trälleborg.
20—23 juni. Bryssel. Beseende av 

staden, orienteringsrundfärd i bil, ut
flykter till Antwerpen (i bil) och Brüg
ge (med järnväg).

24 juni e. m. Bryssel—Mons—Paris, 
inkvartering.

25—30 juni. Paris. Beseende av sta
den i bil, besök av de viktigare muséer- 
11a, besök av en föreställning vid operan 
(eller annan teater), utflykter i bil till 
Versailles—Malmaison och Fontaine
bleau.

1 juli. Paris—Saarbrücken—Heidel
berg.

2 juli. Heidelberg. Staden med slot
tet beses, utflykt till omgivningarna.

3 juli. Rhénfärd Bingen—Coblenz, 
beseende av domen i Köln.

3 juli c:a 11,30 e. m. från Köln—Hbf 
(sovvagn till Hambrug).

4 juli c:a 7 f. m. till Hamburg—Hbf.

4 juli c :a 8,45 f. m. från Hamburg— 
4 juli c :a 8,30 e. m. till Trälleborg.
I Bryssel ingår ett besök i hertigens 

och hertiginnans av Brabant palats i 
programmet och att färddeltagarna med

förtjusning skola omfatta detta tillfälle 
att få se hur kronprinsessan Astrid bor 
faller av sig självt.

Resan börjar den 18 juni i Trälleborg 
dit deltagarna samlas och därifrån re
san anträdes omkring 9 på morgonen. 
Återkomsten är den 4 juli också till 
Trälleborg där färddeltagarna skingras 
efter en som vi hoppas i allo angenäm 
färd. Reseledare medföljer från Trällle- 
borg under hela resan, visande sevärd
heterna och som hjälp och frågebyrå 
för alla deltagare — för den som icke 
är van resenär är det en utomordent
ligt behaglig känsla att ha någon som 
styr och ställer för en i den nya om
givningen.

Priset för resan från Trälleborg och 
åter i I klass på båt och II klass på 
järnväg är 625 kronor -person.

Vi hoppas att resan skall få många 
deltagare. Semestertiden börjar just då 
och sommaren står i sitt första vack
raste flor. Det blir en idealisk resetid. 
Man kan vänta att både Stora Paris och 
Lilla Paris, där säsongen vid den tiden 
pågår som bäst, skall visa sitt mest 
leende ansikte mot resenärerna.

De som önska medfölja torde under
rätta därom i brev märkt ”Sällskaps
resan”, Idun. Förfrågningar besvaras 
gärna och om vidare detaljer för resan 
meddelas senare i våra spalter.

En verklig njutningsdryck får Ni ao

Kobbs Xaryana Thé
(uttalas: SARJANA)

Erhålles överallt i originalförpackningar à 75 öre, Kr. 1.75, 3.50, 6.7S o. s.
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IDA ODE]NCRANTS.
F. Waller, Kristinehamn. Än
ka efter häradshövdingen C. 

Odençrants.
75 år den 9 mars.

EMMA HÅKANSSON.
F. Tottie, Stockholm. Änka 
efter kaptenen Ax,el W. Hå

kansson.
70 år den 24 mars.

MARIE LOUISE KLASON. 
F. Hill, Stockholm. Ordf. i 
Matteus arbetsstuga m. m. 
Maka till professor J. Peter 

Klason.
75 år den 25 mars.

MARIANNE HACKLIN. 
F. Ecklein, Norrköping. Än
ka efter f. d. rektorn, teol. 

d:r Anton Hacklin.
65 år den 18 mars.

MINNA ULRICH. 
Fröken, Visby. Dotter till gu
vernören F. C. Ulrich och 
hans maka, född Plagemann. 

85 år den 23 mars.

OLGA BOSÆUS.
F. Hallen, Hedemora. Maka 
till f. d. disponenten Nils 

Walfrid Bosæus.
80 år den 20 mars.

ANNA ÖSTLUND.
F. Drotty, Kungsängen. Ma
ka till komministern Carl 

Östlund.
70 år den 19 mars.

ANNA JULIN.
F. Jern, Arvika. Änka efter 
apotekaren Hjalmar Julin, 

Arvika.
75 år den 2 mars.

ELEONORE
ANCKER.

F. Lilliehöök, Vgrberg. Änka 
efter överstelöjtnanten Carl 

Leijonancker.
70 år den 21 mars.

HANNA LUNDHOLM.
F. Bolin, Djursholms, Dande- 
ryd. Författarinna. F,d. mu
siklär. Maka till professor 

' O. E. Lundholm. 
po år den 5 mars.

■y.-y.-y.-y.-yy
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JEANETTE BAGER.
F. Hjort, Torsberga, Hätt- 
berga. Maka till godsägaren 

Ernst Bager.
65 år den 20 mars.

IDA TÖRNSTRÖM. 
Fröken, Göteborg. Konstnä- 
rinna, författar. Dotter till 
sjökapt. C. J. E. Törnström. 

65 år den 24 mars.

HILDA HOGNER.
F. Otterström, Nyköping. Ma
ka till kontraktsprosten Gud

mor Hogner.
65 år den 25 mars.

ANNA ALIN.
F. Segerdahl, Stockholm. Än
ka efter kyrkoherden Knut 

Alin, Säter.
60 år den 23 mars.

MATHILDE BERGSTRÖM. 
F. Hultberg, Stockholm. Maka 
till läroverksadjunkten, d:r 

Axel Bergström.
55 år den 14 mars.

" ■- ;
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'A A..I

MARIA PAULSON. 
Fröken, Boden. Styr.-led. i 
Röda Korsets Bodenkrets, 0. 
Bodens Arbetsstuga, v. ordf. 

i Diakonifören. m. m.
55 år den 17 mars.

ANNA EKLUND. 
Fröken, Stockholm. Förestån
darinna för Margaretaskolan 

i Stockholm.
55 år den 20 mars.

MARIA KASTMAN.
F. Hasselqvist, Hardeberga. 
Maka till kyrkoherden Gustaf 

A. Kastman,
55 år den 23 mars.

ANNA INSULANDER.
F. Sunde, Vappa, Enköping. 
Maka till godsägaren Alf In- 

sulander.
50 år den 11 mars.

ANNA HALLÉN. 
Fröken, Hälsingborg. Förest, 
f. Malmöhus läns hemslöjds- 
magasin. Dotter till kyrkoher

de Lars Hallén.
-o år den 23 mars.

ÇAFTEN av friska körsbär har gett smak och färg åt en av de 
vackra efterrätter Ni bereder av Jell-O. p>* 85 öre per paket om 5 portioner.
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Veckans novells

BREVET. AV LOUISE HEILGERS
— RINGDE HERRN ?
Godsägaren vände sig otåligt om. — Vad 

tror ni jag tryckte på knappen för? frå
gade han skarpt. Naturligtvis ringde jag. 
Säg, att det icke är något svar.

Mannen i dörröppningen tvekade lätt.
Godsägarens ögonbryn drogos *ihop till 

en förtretad grimas, då han märkte detta. 
— Vad väntar ni på? Hörde ni inte vad 
jag sade? Jag betalar er inte för att ni 
skall pryda min tröskel men för att ut
rätta mina befallningar. Nu har ni fått 
dem, gå.

Men till och med betjänter äro ibland 
mänskliga. Sorgsen skönhet kan ibland 
vädja lika framgångsrikt till dem som, den 
sista skandalen i serveringsrummet.

James höll stånd manligt om också svagt.
— Ursäkta, dristade han säga, men den 

unga damen har börjat med något allde
les förfärligt, hon gråter och är alldeles 
vit i ansiktet och darrar.

Men godsägaren hade vänt honom ryg
gen. Tydligen var hans uppmärksamhet 
återigen uppslukad av tidningens innehåll. 
Det var först sedan biblioteksdörren sakta 
stängts bakom James, som han lade ifrån 
sig de prasslande sidorna och tankfullt stirrade 
på lågorna, som dansade liksom okynniga 
tomtar i den öppna spisen. Vad han såg 
där föll honom tydligen icke i smaken, ty 
återigen rynkade han häftigt pannan, och 
händerna knötos, där de vilade på knäna.

— Prat. En massa struntprat och lög
ner! utbrast han slutligen högt. Karlen 
är en tjuv.

Hans blick irrade till det vackra skriv
bordet av rosenträ, på vilket ljuset föll 
mjukt ned från en med sidenskärm be
slöjad lampa. Ett öppet brev låg på bor
dets blanka yta. Från den plats, där han 
satt, kunde han se den fina, spetsiga sti-

ii 11111111111 um ii in ii mi’*

Rikedomen förmår inte alltid ge ersättning 
för ett tomt och glädjelöst liv såsom i berät

telsen visas.
tiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiimiiii«

Lördagen den 26 februari sammanvigdes i brudens 
hem i Sockholm kammarskrivaren i tullverket Hugo 
Zielfeldt och fröken Marit Haagen, dotter till konst
nären Jean Haagen och hans maka, född Hessel- 

bom. (Foto: Ahlberg.)

len. Han kunde icke läsa orden i brevet, 
men några meningar ur det dansade i hans 
hjärna ungefär på samma sätt som lågorna 
dansade i den öppna spisen.

•— Vet ni vad ett hem är? ljöd en me
ning. Det är ett ställe, där man 
inte bara kan se himlen utan alla 
stjärnona och Gud. I fängelset kan 
man inte ens se stjärnorna. Vill ni inte... 
Det anstår en människa att förlåta... Vill 
ni inte... Och återigen: Vi voro så 
lyckliga tillsammans. Jag är viss 
på att han icke menade göra något orätt. 
Men så kom barnet, och jag var så sjuk. 
Han stal för min skull. Men han tänkte 
lämna igen pengarna. Jag skall be för 
er hela mitt liv, om ni räddar honom ...

Han reste sig otåligt från stolen och gick 
fram och åter i rummet. Vad i all världen 
hade kvinnan skrivit till honom för? Han 
kände henne icke, han ville icke lära känna 
henne. Han kunde icke hjälpa henne, hon 
var hustru till en förvaltare som försnillat. 
Han hade betalat den unge token mycket 
mer än han var värd. Inte kunde han rå 
för att karlen råkat i skuld? Om en karl 
varit arbetslös en tid, måste han leva för
siktigt, då han fick arbete igen, tills han 
betalat av sina gamla skulder. Han kom 
nu ihåg, att han tvekat att ge unge Brown 
arbetet. Hans hustru Laura hade avrått 
honom från att göra det. Och Laura hade 
alltid rätt. Det fanns ingen fånig senti
mentalitet hos henne. Hon hade varit den 
första, som yrkat på att unge Brown skulle 
straffas, då försnillningarna blevo upptäckta. 
Hon hade talat om allmän plikt och sam
hällets skyldigheter. »Jag tror på Mose 
gamla lag», hade hon sagt med sitt vackra, 
kyliga skratt. »Det finns alldeles för mycket 
fånig sentimentalitet nu för tiden. Jag tror, 
att det är de där förfärliga socialisternas 
fel.»

Och så hade unge Brown blivit häktad 
och skickad till grevskapets fängelse för att 
stå till svars för sitt brott. Och nu hade 
Browns hustru skrivit. Precis ett så hy-

Dagens bibelord.
Utvalda för Idun av prinsessan 

Ebba Bernadotte.
Han ödmjukade sig och blev lydig intill döden, 

ja intill korsets död. Filipper br. 2: 8.
Därföre har ock Gud upphöjt Honom över all

ting och givit Honom det namn, som är över alla 
namn. Filipper br. 2 : 9.

För att i Jesu namn alla knän skola böja sig, 
deras som äro i himmelen och deras, som åro på 
jorden och deras som äro under jorden.

Filipper br. 2 : 10.
Ej heller finnes under himmelen ; något annat 

namn, bland människor givet, genom vilket vi kunna 
bliva frälsta. Apost. 4:12.

Om I bedjen något i mitt namn, så skall jag göra 
det. Joh. Ev. 14: 14.

Glädjens över att edra namn äro skrivna i him- 
melen. Lukas Ev. 10 : 20.

Den som vinner seger han skall så bliva klädd 
i vita kläder och Jag skall aldrig utplåna hans namn 
ur livets bok. Upp. boken 3: 3.

Se Jesus är ett tröstrikt namn 
Och i all nöd vår säkra hamn 
Igenom Jesus få vi nåd 
Och finna på det bästa råd.

steriskt brev som man kunde vänta sig, att 
en kvinna av hennes typ skulle skriva. 
Varför hade hon icke sett efter Brown 
förut och hållit honom på den rätta vägen ? 
Då hade hon inte behövt skriva en massa 
sentimental smörja till honom, godsäga
ren, nu.

Biblioteksdörren öppnades och hustrun 
kom in. Hon var en högväxt dam, vac
kert klädd i mjukt siden, och på något 
sätt gav hon intrycket av en frostkall dag 
med de glimmande diamanterna i sitt blon
da välfriserade hår. Hon utstötte ett li
tet rop av förtret, då hon fick se gods
ägaren.

— Är du inte klädd ännu, John? sade 
hon med litet skärpa i sin låga, välupp- 
fostrade röst. Och vi, som måste vara hos 
Cartwrights klockan åtta !

— Jag beklagar, kära vän, sade gods
ägaren urskuldande, men jag glömde all
deles bort middagen. Saken är den, att 
jag fått ett ytterst obehagligt brev från 
Browns hustru.

— Browns hustru? Lady Laura höjde på 
ögonbrynen. En sådan oförskämdhet!

— Ja, det var också min tanke, instämde 
godsägaren hastigt, en aning för hastigt 
kanske. Hon vill, att vi skola släta över 
saken, Laura. Hon säger — men här är 
brevet, det är bäst du själv läser det, me
dan jag går och klär mig. Det är klart, 
han stannade med handen på dörrvredet, 
att om du skulle ändra åsikt i den här 
saken, Laura, sedan du läst brevet, så har 
jag ingenting emot att för en gångs skull. ..

— Var snäll och gå och klä dig, John, 
avbröt hustrun kyligt, och prata inte smörja. 
Brown förtjänar fullkomligt den dom han 
får. Du gav honom en förtroendeplats och 
han svek sin plikt. Vi skulle svika vår

(Forts. sid. 288.)

Bröllop firades fredagen den 11 februari i Enkö
ping mellan stadsfiskalen därstädes, e. o. hovrätts- 
notarien Folke Björck och fröken Daisy Edling, 
fosterdotter till veterinären Anders Edling, Enkö
ping, och hans maka, född Edlund. (Foto : An

dersson, Enköping.)

T7tinv in -fl 11 on ann återvinns krafter och hälsa genomLSjier lUJ luansan VITAS AN. Bästamedel mot all
män svaghet, trötthet, nervositet, dålig matlust, engelska sjukan och 
skrofler. Barnens tillväxt befordras i hög grad av Vitasan. Garanterad 
vitaminaktivitet I apotek och välsort. kemikalieaffärer. Stor flaska 2: 25.
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HUVUDSTADEN I VALTIDER

Stockholm går nu helt i stads
fullmäktigevalens tecken och 
valdeltagandet är synnerligen 
livligt. Här ses några kvinnliga 
inslag i valdagarna, förutvaran
de tyranner, nya tyranner, på
tänkta tyranner och väljare.
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KVINNLIGA TYRANNER

i-i j
Socialdemokraternas nya kvinnliga medlem av Stockholms 
stadsfullmäktige är fru Hildegard Ström, pamp för A-B, 

Kläders lunchrestaurang.

Dr. Ada Nilsson är ett av 
Kvinnolistans mest bekanta 

och framstående namn.

Ingeborg Walin, konsulent i Skolöverstyrelsen, 
är kandidat på Kvinnolistan.

Högerns stadsfullmäktigekandidater delta själva 
aktivt i agitationen — här ses fru Brita Juhlin- 

Dannfelt som valsedeluidelare.

Kvinnliga Kontoristföreningens ordf. 
fröken Edith Lindblom står på 

Kvinnolistan.

Varken ålderdom eller sjukdom får hindra i 
valplikten — honnör för den gamla damen l

— 284 —



NORSK STORKONST I SVERIGE
FRÅN WERENSKIOLDUTSTÄLLNINGEN.

Norsk målarkonsts store nestor Erik Werenskiold utställer för 
närvarande en imponerande samling av sina verk på Konst
akademien i Stockholm — en utställning, som ingen stock
holmare bör försumma att se och varifrån vi här ge några prov 

för dem, som inte kunna nå utställningen.
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Kronprins Olav av Norge, da han var en liten pojke.
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“En förlorad 

son.
“Farmor“ heter detta porträtt av Björnstjerne 

Björnsons mor.
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T)et obestüm~ 
bara något

som kring den moderna kvinnan skapar en 
hemlighetsfull nimbus av förtrollande lj uvhet 
och raffinerad elegans är det fina Mzïzi-pudret 

med sin behagliga, diskreta parfymdoft.

(LmmwiA
g Upsala

Kungl. Hovleverantör.

SKÖNHETEN BEVARAD
endast med hjälp av en tandborste.

; -

Ingen kan förneka, att 
friska, rena vita tän
der förhöja kvinnans 
skönhet. När hon småler 
lysa tänderna och försköna 
hennes drag. Hon vet det — och 
därför småler hon gärna. Tänk 
Eder denna skönhet och charme 
— förökad och bevarad endast 
genom hjälp av en tandborste! 
Så enkel är alltså lösningen av étt 
problem, som sedan urminnes ti
der har sammanknippats med an
vändandet av dyrbara, kosme
tiska medel. Därför är tandbor
sten nu en mycket viktig sak,

ty alla tänder äro 
icke lika och kunna 
icke borstas med sam

ma tandborstar. Därför är 
tandborstens konstruktion 

en betydelsefull uppgift, som 
HALEX Tandborstfabriken har 
gjort till sin specialitet. Välj 
Eder personliga tandborste bland 
HALEX Tandborstarnas 6 mo
deller. Den dam, som vill bevara 
eller öka sina tänders friskhet och 
skönhet — hon söker icke medlet 
förgäves i den röda HALEX ut- 
ställningslåda, som står fram
me på Eder handlandes disk.

HALEX Tandborstarna föras i 6 olika modeller, inbör
des olika i hårdhet och form, och i 6 olika storlekar.

Ni kan således välja Eder tandborste efter Eder person
liga smak, och dock efter Edrn tänders speciella behov.

<HuIml
Kr. 0.85—2.25 ENGELSKA TANDBORSTAR Fås överallt

Engroslager hos: A/B Parfymeri R. Barlach, Sockholm 1,
Bendix, Josephson & Co. A/B, Sthlm. Ludv. Wigart & Cos. A/B, Helsingborg. 

Sw. 25-27. The British Xylonite Co. Ltd., London.

I IDUNS GOURMETMATSEDEL. j
I Operakällarens direktör Gustaf Steinwall, står \ 
i denna vecka för Iduns gourmetmatsedel. =

: Carnar freis sur socle-Blcnis is . [ * ■ 5
\ Crétne Windsor =
! * i
: File de sole ”Grand Vatel” =jj * i
1 Coer de filet boeuf à la Pertier \il*-'.;
: Asperges nouvelles i
h * i
i Bombe à l’Opera \
i * i
I Fruits de France i

: Crème Windsor: |
i Hjärppure, försatt med madeira och §
i champagne. \
1 Filet de sole ”Grand Vatel”: i
Ï Äkta sjötungsfileter, vikta i krans på fiskfärs, i 
! Garnityr: Spaghette, kräftstjärtar, tryffel, \
1 ostron. Sauce au vin blanc. i
ï Coeur de filet boeuf à la Pertier: I
i Oxfilet med garnityr av färska grönsaker i 1 
§ crustader samt i gåslever upphettad i cognac i 
1 och madeira. i
ï Bombe à la Opera: i
i Gräddglace med krossade nötter och varm i
I chokladsås. i

Jorden runt. . .
(Forts. fr. sid. 278.)
Jag gick och lade 111ig sjuk tills frukosten 

var över.
Det var ännu en sak som gjorde den där 

båten intressant och det var kaptenen. Han 
var sydamerikan, men hans mor hade varit 
hälvten norska och hälvten svenska och hon 
hade lärt sonen några svenska ord, som han 
var förfärligt stolt över att kunna: ’Min lilla 
piga.’ Han vissfe inte så säkert vad det be
tydde men han sade det gång på gång åt mig 
och var strålande förtjust när jag tycktes 
sentera det.

Ett äventyr inträffade dock som kunnat få 
sorgliga följder. Några av herrarna och sys
ter foro i en julle ut till ön Lobos på Perus 
kust för att se på de väldiga pelikanhorderna 
som hade sitt tillhåll där. Det gick brännin
gar in mot ön och när den lilla jullen på hem
väg mot den. större motorbåten, som. gått ut 
från Buenos Ayres, mötte de fräsande vågor
na stjälptes den som ett nötskal. Jag såg sys
ters mössa flyta på vattnet och huvudet av 
barnens lärare och trodde aldrig att de skulle 
komma levande tillbaka mer. Men båda kun
de lyckligtvis simma och lyckades ta sig iland 
till ön, där de sedan avhämtades i en av ’Bu
enos Ayres’ sjöstarka livbåtar.

För barnen var givetvis resan en upplevelse 
av behagligaste slag. Hemkomna skrevo de 
båda större var sin resebeskrivning, de fingo 
göra det i stället för uppsatsskrivning i sko
lan. Här ser ni resultatet.”

I D U N
Mästersamuelsgatan 45, Stockholm.

Grundlagd av
Frithiof Hellberg

Utgivare:
Beyron Carlsson

Redaktör:
Eva Nyblom

Redaktionen: .... Kl. 9—5 
8660 — Norr 9803 

Red. B. Carlsson kl. 1—3 
8660 — Norr 402

Expeditionen: ... kl. 9—5 
Norr 1602 — Norr 6147 

Annonskontoret : kl. 9—5 
1646 — Norr 6147

Iduns annonspris : 
Pr millimeter enkel spalt:

40 öre å textsida. Bestämd 
plats 20 % förhöjn. Hel- 
marg. 55 : —, halvmarg.
30 pr gång 20 mm. hög.

Lediga platser och plats
sökande 25 öre, pensionat, 
skol- och diverseannonser 
35 öre, minimipris 3:50.

Iduns prenumerationspris :
Uppl. A. Uppl. B.

Praktupplagan Vanl. upplagan
Helt år . 
Halvt år 
Kvartal .. 50

Helt år .....................  15
Halvt år ................... 8
Kvartal ..................... 4 25
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Ah1,
Flyglar och Pianinon

Den oöverträffade förebilden för 
hela världens pianofabrikation.

Ensamagentur:

10ÜÜH0LK PIAMGåSIN
STOCKHOLM - Jakobsbergsgatan 39

Badinrättningen
Telefon Sö. 3:
och Sö. 4867.

'Sr
&

Tvättinrättningen
Telefon Sö. 336 30 

och Sö. 15735.

Begär alltid Vitrums tillverkningar:
Maltextrakt Vitrum, bästa näringsmedel.
Maltextrakt Vitrum med fiskolja, bästa 

vitaminpreparat.
Mineralvattensalter Vitrum.
Laxérmarmelad Vitrum, bästa avförings- 

medel.
Sodapastiller Vitrum, bästa medel mot 

halsbränna.
FERROL Vitrum, det kraftigaste aptit- 

givande och mest stärkande av alla 
moderna organiska järnpreparat. Syn
nerligen lättsmält, fördrages det av 
den ömtåligaste mage. Vid blodbrist 
och svaghet av största verkan. Dess 
angenäma smak gör att det med lätt
het tages av såväl barn som vuxna.

Tillverkas å
Apoteket Vasens Apoteksvarucentrals 

Laboratorium, Stockholm, 
iamtliga preparat finnas på alla apotek.

i en eller annan form 
intages ofta som stär

kande medel.

Den nya kombinationen

PHOSPHO-ENtRGDH-
PILLER MED JÄRN
är i sådana fall av utom
ordentligt god verkan. In
nehåller förutom järn i 
för organismen lämpligaste 
mängd och form även 
Phospho-Energon. Härige
nom kompletteras järnets 
kända stärkande och aptit
befordrande egenskaper på 
ett lyckligt sätt med Phos- 
pho-Energonets speciellt 
nervstärkande och energi- 
givande verkningar. 
Phospho-Energonpiller med 

järn fås på alla apotek i 
burkar à ioo o. 300 st.

Kontrollant:
Prof. Thor Ekecrantx.
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Ingen klagan
om man uppfriskar blodet, reiisar 
magen och tarmar från osunda 
rester och utdriver urinsyran från 
kroppen, varmed man undanröjer 
roten och grundorsaken till illa
mående och många sjukdomar.

Denna för hela organismen väl
görande process erhålles genom 
att använda

Fruktsalt-Samarin
Det bringar vigör och ger hälsa. 
Pris pr fl. 2.50 som räcker till 

50 glas samarin hälsovatten. Säl- 
jes å apotek, i Drog- och Kemi- 
kalieaffärer m. fl. ställen.

I Cederroths Tekn. Fabrik, Sthîm

blonjdergöd-
ningsmeaeL

TE.KN.FABR. JOFUR. 
STOCKHOLM

<6Vvotepalmine

■prrTïïïïïîi

a ■

crémen. som skyd
dar huden vid 
blåst ock kyla

KEJSÄR-BORAX

M?

El* villkor för framgångsrik skön- 
hetsvård är mjukt vatten. Detta ernås 
snabbt och säkert genom att neu
tralisera kalkhalten genom tillsats 
av litet „Kejsar-Borax*', som gör 
vattnet mjukt och antiseptistct. 
Regelbundet bruk i tvätt - och bad
vattnet av denna tillsats skänker 

en bländande, ren hud. 
Begär alltid „Kejsar-Borax"i den 
bekanta röda förpackningen, som
garanterar en ren vara. Utförlig 

ruksanvisning följer vaije kartong. 
Heinrich MackNachf., Ulma.D.

REYMERsmdlmskrohöLJA

Och fru Johnson presenterar två tjocka 
skinnbundna volymer, innehållande ett antal 
fullskrivna och välskrivna kriaböcker. Avslut
ningen på Margarets verk säger en hel del :

”Det har varit en mycket intressant resa, 
men jag är glad att vara hemma igen. Och 
lika glad är jag för att jag har slutat denna 
resebeskrivning.” •—me.

: : :

Vid Stockholms kvinnliga jaktklubbs stora interna
tionella florettävlingar nyligrn hemfördes segern av 
en svenska, fröken E. Gripenstedt. Den duktiga 

segrarinnan sei härovan.

Den skära diamantens slott.
(Forts. fr. sid. 279.)

mängd tavlor och stick förhärliga tillställ
ningar som här ägt rum. På ett blad 
som heter »Tjugufyratimmars baletten» ser 
man herrar och damer i peruker dansa en 
menuett, och från sjuttonhundratalet stam
mar också de storslagna stallarna, som slot
tets dåvarande ägare lät bygga för den 
då oerhörda summan av 30,000,000 francs. 
»'Alla skulle njuta och glädjas åt livet, folk 
liksom fä.»

Men storhet och glaps äro förgängliga, 
och Chantilly har hyst sorg och pina i 
många former. Under revolutionen var det 
ett fängelse, där 350 personer, män kvinnor 
och barn försmäktade. Den siste prinsen 
av Condé var en olycklig, livstrött man. 
Han hade fått uppleva att hans ende son 
hertig av Enghien mördats på befallning 
av förste konsuln, som väl såg i honom 
en farlig fiende.

Hertigen av Aumale 4en siste ägaren till 
Chantilly, började sin bana som officer i 
franska armén och nådde generals grad. 
Men vid statsvälvningen år 1848 måste han 
som sin farbror den siste prinsen av Condé 
gå i landsflykt och slog sig ner i England. 
När han efter kriget 1870—71, i vilket han 
till sin stora grämelse ej tilläts försvara sitt 
land, återkom till Frankrike och slog sig ner 
på Chantilly, överförde han dit de konstföre
mål som han samlat under tjugu år. Lik
som sina föregångare gjorde han på ett 
ståtligt sätt les honneurs och många kung
liga personligheter vistades under hans tak. 
Men detta blev den unga republiken en na
gel i ögat i synnerhet som hertigen, tack 
vare sin frikostighet, kunde skryta med en 
stor popularitet. Han berövades först sin 
grad i armén — och så kom lagen om

Se flickan här!
Hon vacker är 
och hon beundras tål 
sin hy så len, 
sin färg så ren,

Pris 1 kr.

Elektr. Belysningsarmatur 
Belysningsglas 
Hus hålisglas 
Prydnadsglas 
**P ukex** ugnsformar ao 

eldfast glas

Böhlmarks
STOCKHOLM Sö.

Högbergsgatan 19—25 Norrmalmstorg 4

DET ÄR VIKTIGT, 
MER ÄN MAN TROR.
Vad då? Jo, att vid valet av föda tillse, att den är ren 
och absolut obesmittad av bakterier. Att bananer haft 
så stor framgång beror på att de äro av skalet skyd
dade mot förorening. Ingen frukt har av naturen fått 
en bättre förpackning.

Ännu finns recept 
att få. Posta ku
pongen nedan och 
insänd den till

A.-B. BANAN
KOMPANIET

A/B Banan-Kom
paniet, Stockholm.

Sänd mig gratis 
i ex. av Eder nya 
illustrerade recept
samling: ”Se, så 
enkelt det är...”

Namn :

Adress :

SE. SÅ ENKELT 
DET ÄR ATT LAGA 
EN BANANRÅTT!

Nya recept frän

A..B. BANAN-KOMPANIET.
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(Jn strålande vacker hy
En frisk hy är en ren hy — 
och renheten beror därpå, att 
huden grundligt och systema
tiskt varje dag rengöres med 
Pond’s Cold Cream. Tvål och 
vatten äro icke nog för att 
rena de täppta porerna. Pond’s 
Cold' Cream tränger djupt ned 
under ytan och avlägsnar däri
genom all smuts och lämnar 
porerna rena och klara. Sam
tidigt med att huden således 
grundligt rengöres erhåller den 
näring och blir motståndskraf
tigare, vilket bidrager till att 
ansiktet håller sig slätt och 
ungdomligt runt och bevarar

sin friskhet, oberörd av linjer 
och rynkor. — Söl och blåst 
äro fiender till hyns hälsa och 
fräschör.

Använd därför alltid Pond’s 
Vanishing Cream om dagen; 
den skyddar hyns ömtåliga yta 
mot dessa faror. Använd den 
vid varje lämpligt tillfälle un
der dagens lopp, doftande av 
Rose Jacqueminot är denna 
härliga cream särdeles upp
friskande och utgör ett idea
liskt underlag för puder. — 
Pond’s båda creamer befrämja 
icke på något sätt hårväxt i 
ansiktet.

LENJW OCH STJiRKER HYM,
miiitiiiiiitiiiiiiiimiiiiimiiiitiimtiiiiis uiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiimuHiiiiniiiiiii*

= GRATIS PROVER =
5 Mot insändande av 20 öre = 
E i frimärken till porto och E 
I emballage sända vi Eder S 
■j gratis provtuber av både : 
- Cold Cream och Vanishing = 
E Cream. E
E Gäller i 1 vecka räknat E 
§ från den 20 mars. E
«um un ii illinium mn minn 11111111111?

= Pond’s Vanishing \ 
\ Cream och § 
1 Pond’s Cold Cream \
S fås överallt i burkar à Kr. E 
§ 2 : 50 och 5 : —, samt i tu- = 
5 ber à Kr. 1 : — och 2 : —. j*
QiiumiimiuimuuuniiuuiuiiiuuuuS

POND’s Generalagentur: Lauritz Andersen, Pilestr. 19-—25, 
S. 178. Köpenhamn K.

Ponds
Vanishing &Co1d

Creams

Nervernas besegrare
Somnogan tillverkas under kontroll av 

PROFESSOR HÅKAN SANDQVIST 

vid Kungl. Farmaceutiska Institutet och är ett full
komligt oskadligt men likväl så gott som omedelbart
nervlugnande och rogivande medel
Det är icke vanebildande och förorsakar inga 
som helst bi- eller efterverkningar, såsom dåsig
het, dålig andedräkt, finnar etc.
Säljes å apoteken i rör om 20 tabl. å kr. 2.50. 
ELEFANTENS DROGHANDEL, Stockholm.

jomnoaan

utvisning av prinsarna av blodet. Med 
tungt hjärta beträdde han åter resan till 
England. Här dog hans gemål, och när 
han åter fick tillåtelse att bebo fosterjor
den, hans ende överlevande son och ar
vinge.

Under de sista åren av hertigens liv var 
biblioteket hans käraste tillflykt, och här 
avslutade han sitt historiska arbete om Prin
sarna av Condé.

ANNA LEVERTIN.

Brevet.
(Forts. fr. sid. 283.)

plikt, om vi läto honom undgå följderna 
av sitt ohederliga handlingssätt. Och vad 
hustruns brev beträffar, hon satte sig i 
den stora länstolen framför brasan, medan 
sidenklädningen frasade, så har jag inte 
den ringaste önskan eller avsikt att läsa det.

Men då hon satt ensam, blev väntan lång 
och tråkig, och brevet låg tätt invid hennes 
hand på skrivbordet. Hon behövde bara 
sträcka ut handen och ta det. Hon kas
tade en föraktfull blick på det, innan hon 
läste det. Billigt papper och violett bläck! 
Tydligen måste Browns hustru vara en tarv
lig kvinna.

Kinderna voro upphettade och de hårda 
ögonen dimmiga, då hon slutat läsa brevet, 
sedan kastade hon det otåligt ifrån sig. 
Men blicken irrade fascinerad till det, där 
det låg som en vit fläck på den persiska 
mattan. Mot hennes vilja förföljdes hon 
av några ord: Vet ni vad ett hem är? 
Orden ringde envist i hennes öron : Det 
är ett ställe, därman inte bara kan 
sehimlenutanalla stjärnorna och 
Gud!

Hon såg sig omkring på all lyxen och be
kvämligheten i biblioteket. I sin fantasi såg 
hon sig som spegeln nyss visat henne, utsökt 
klädd och juvelsmyckad, en produkt av 
Bond Streets härligheter och en äkta mans 
frikostighet. Hon skrattade plötsligt högt. 
Hon hade ett hem, ett praktfullt hem, men 
hade hon någonsin, då hon sett ut genom 
fönstren sett stjärnorna och Gud? Hade 
hon någonsin velat detta? Vad var egent
ligen stjärnorna och Gud? Kanske ett 
barns lilla ansikte och kärleken ? Men båda 
dessa ting hade blivit henne förnekade. 
Intet barn skulle någonsin kalla henne mor. 
Godsägaren var stolt över henne och tyckte 
om henne, men om hon dog i morgon, 
visste hon mycket väl, att det icke skulle 
uppstå något avsevärt tomrum i hans liv. 
Han skulle troligen gifta om sig efter ett 
år. Medan hon satt vid brasan, sade hon 
med berått mod till sig själv, att hon bu
rit sig dumt åt. Hur olika skulle icke 
allt ha varit, om hon bara haft mod att gifta 
sig med Dick. Dick skulle ha visat henne 
stjärnorna och Gud även för tvåhundra 
pund om året. Plötsligt hatade hon Browns 
hustru, denna kvinna var rikare än hon 
någonsin skulle bli. Heta tårar strömmade 
ur hennes kalla ögon. Där de lågo på 
klädningens fina spetsar, gnistrade de i 
brasskenet nästan lika vackert som diamant
stjärnan.

*
— Jag hör, att er man beslutat ge unge 

Brown en ny chans? Det är rätt excen
triskt av honom, det måste jag säga. Jä
garens tvära röst genljöd i lady Lauras öron.

Det var en vecka efteråt vid jaktklub
bens sammanträde. Hon såg stadigt på 
sin kavaljer över hästens öron.

— Ja, John och jag komnio överens om 
att det knappt lönade att stämma den unge 
mannen. Vi beslöto att i stället skicka ho
nom till Kanada. Stackars Kanada! till- 
lade hon leende, jag är rädd, att det alltför 
ofta är avstjälpningsorten för våra odågor!
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Bechstein 
Aug. Förster 
Aug. Roth 
Lauberger i Gloss

Billigaste priser och bästa avb.-villkor.
Edert gamla tages i byte. 

Illustrationer o. pris gratis på begäran. 
A.-B. J. A. Fogelqvists Musikhandel 

Norrköping.

En dansk läkare 
påstår, att 1 hg. 
kex har samma 
näringsvärde som 
5 ägg. Det är däi> 
för billig mat att äta

Charm

KEX

och smidighet åt hyn 
och en härligt uppfris
kande känsla skänker 
varje tvagning med

SckéeldMldilim-ittål
Innehåller radium- % Framtidens tvål
mineralet "Viikit” / Pris 1.“krona

Viikithalten kontrolleras 
av Fil. D;x N. Sahlbom.

Hovmanicuristen
JEANNE BOMANS
myrrhatinktur, crémcr och puder till
fredsställa de högsta anspråk.
Anv av H. K. H. Prinsessan Ingeborg.

Stockholms Nya Järnsängsfabrik
rekommenderar sina tillverkningar av 
Järnsängar, Sängkläder, Ottomaner, 
Comfortsoffor, Täcken, Kuddar_ såsom 
varande de bästa i handeln förekom
mande. Kontor & Utställning: Norr
landsgatan 16, Stockholm. Telefoner: 
7856, 12992. Norr 7181.

Ett överansträngt nervsystem
och en svag organism kräva ny kraft.

är det styrke- och nervnäringsmedel, 
som raskt och tillförlitligt återgiver fy
sisk och psykisk hälsa och vilket kända 
läkare i över 24.000 uttalanden rekom
mendera att använda vid alla svaghets

tillstånd.
Fås på alla apotek samt i färg- och 

kemikalieaffärer från Kr. 1:75. 
Priserna äro nu betydligt nedsatta !
önskas ytterligare upplysningar, ifyll 

och insänd bifogade kupong.

A.-B. SANATOGEN
Kungsgatan 59, Stockholm I. Tel. 12195

Sänd mig gratis och franko: 
Sanatogenprov och broschyr.

Namn : ...................................................
Titel: ...................................................
Adress: ................................................
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ASPIRIN
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äro och förbliva 

oöverträffade som 
smärtstillande medel. 

Endast dessa garantera 
bästa verkan och fullstän» 

dig oskadlighet.

Priset är nedsatt till 1 : — kr. pr glas.

[BAYEl

HÖGGLANS
i varje droppe
Förlänar en sil- 

kesliknande, 
djupsvart och 
varaktig glans. 
Finnes hos alla 

välsorterade 
färg- & spe- 
cerihandlare.

«Silkpl'11
UGNSVARTA

A.- B. WILH. BECKER
Stockholm.

Advokaten Eva Aadén
Ledamot av Sveriges Advokatsamfund. 
Lilla Vattugatan 14 - STOCKHOLM.

Tel. 7576, N. 18336. 
Specialitet : Familje- och arvssaker, Bo
utredningar och testamenten. Även 

skriftliga förfrågningar.

Verkligt Hygenisk dambinda
Tîltv®rte»® »Man 20 Ar I Svarig* andast av 
GOtaoorg» KAnv-Tekrx Fat»«. Göteborg

Försäljes i Sjukvårds-, Parfym- & Vit- 
varuaffärer. Engros hos Gustaf Hjelm 
& Co., Regeringsgatan 44, Stockholm.

Jaktklubbsmedlemmen bredvid henne 
skrattade pliktskyldigast, men han tänkte 
återigen som så många andra ofta tänkt 
före honom, att det fanns icke mycken 
kvinnlig mjukhet hos lady Laura.

Hur kunde han veta, medan han betrak
tade henne, där hon satt rak och utsökt 
klädd i sadeln, medan morgonsolen förvand
lade det blonda håret under den hårda 
herrhatten till guld, att ett lidelsefullt upp
ror mot livet kom hennes hjårta att bulta 
våldsamt mot den stramt knäppta jackan, 
att vissa ord ur ett brev ännu genljödo 
i hennes hjärna, att hon var vilt, grymt 
svartsjuk på en kvinna, som hade skrivit 
att »ett hem är ett ställe, där man inte bara 
kan se himlen utan alla stjärnorna och Gud”.

När prinsessan Ingeborg var nygift.
Ett fursteminne.

Det var en strålande sensommardag år 
1897, som undertecknad med sin gamla 
mor och sin treåriga dotter gingo ut för 
att möjligen få se en skymt av det unga 
hertigparet av Västergötland — prins Carl 
och prinsessan Ingeborg — vilka dagen 
förut hade, som nyförmälda gjort sitt in
tåg i vår sköna huvudstad. Nu skulle det 
unga prinsparet resa ut och hälsa på drott
ning Sophia, som för tillfället bodde på 
Ulriksdals slott. Vägen togs upp över Stu- 
regatan där vi till vår förnöjelse fingo en 
bra plats. Min lilla flicka hade inövats, 
att då de kungliga kofnmo skulle hon med 
hög röst ropa: »hurra för prinsessan Inge
borg». Vi stodo där i tålig väntan — min 
mor kunde stå i oändlighet och vänta bara 
hon fick se något av våra kungliga, hon 
var i hög grad rojalist, vilket har gått i 
arv till mig. Äntligen kom det vi väntade 
.på — jag lyfte upp min dotter, så hon 
tydligt kunde se den hon skulle hurra för 
och då ekipaget med det unga, lyckliga 
hertigparet var mitt framför oss — prin
sessan med sin ungdomliga charm, satt vid 
sidan av sin ståtlige make och var iklädd 
en blå sidendräkt och dito hatt — klämde 
min dotter i med tydlig röst, »hurra för 
prinsessan Ingeborg». Prinsessan uppfattade 
synbarligen detta, gav oss en vänlig nick, 
som gladde oss och i hennes blick utstrå
lade lycka och livsglädje! — Att prinses
san Ingeborg intog alias hjärtan var ej 
underligt, då hon är dotterdotter till vår 
avhållne, folkkäre kung Carl XV.

Många dagar och år ha gått sedan den 
minnesrika dagen, hos mig står den dock 
för mitt inre öga, livligt kvar. — Vårt 
kära hertigpar ha nu nyligen lämnat från 
sig en kär dotter, som i sitt gamla och nya 
fosterland fått mottaga folkets jubel och 
hurrarop. E. L—g.

Familjebjudningar.
(Forts. fr. sid. 275.)

allsköns kalla rätter och småvarmt och till det 
b judes öl och brännvin eller ”kymel”, ett slags 
lettisk likör. Under själva middagen sjunger 
gärna var och en av gästerna en bordvisa 
och hela sällskapet en eller annan populär sång 
unisont. Sångunderhållning förekommer all
mänt aftonen igenom. Men man åtskiljes 
utan att ha fått någon vidare materiell trak- 
tering och det väckte ej så liten förvåning hos 
111ig när jag här i landet blev bjuden på smör
gås och té strax innan man skulle gå hem.

'liiimiMimiiiiiiiiiiuiiiiimiiiiiiiiimiimiiiiiiiiimiiiiniiuuiiiiiiniiiiiuiu,,,,,...

\ Kaartalsskiftet år nu inne, I
= varför ärade kvartals- eller nytillträ- i 
I dande prenumeranter uppmanas att | 
\ omedelbart verkställa prenumeration. |
”iiiiiiimiimnmiiiiHiiiimimiimmiiiiiiiiiimiiiiiimiiiimimmimniiiiiiiimr
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'enom det imderbara
fuxlöddret går fintvättens

kungsådra. Dess överlägsna kvalité och 

enastående förmåga att på samma gång 

rengöra och bevara samtliga i. tvätten 

ingående persedlar och plagg av spetsar, 

silke, siden, finare bomull och linne stäl

ler Lux i en särklass bland tvättmedel.

För all fintvätt går därför den absolut 

tillförlitliga vägen genom det härliga 

Luxlöddret.

LUX

Pröva själv !
Det är så enkelt, bekvämt 

och billic/t.
säljes endast i paket — ej i lös vikt. Pris 60 öre och 30 öre.

AKTIEBOLAGET SUNLIGHT, NYKÖPING

GEFLE MANUFAKTUR AKTIEBOLAG
STRÖMSBRO

Oblekta, Blekta och Färgade

Vävnader
Tillse att Ni alltid erhäller märket

»SVANEN»
Kommissionslagrens telefonn ammer :

Stockholm 9646 - Växiö 500 - Örebro 20 63 - Hudiksvall 514 
Sundsvall 30 03 - Umeå 141.

MUGN 1ER
(uttalas Mynjé)

Apéritif, särdeles välsmakande, stärkande och stimulerande• 
Rekommenderas av läkare vid kraftnedsättning och konvalescens. Ett 
glas avkylt före måltiderna föredrages' av damer framför 
g © n e v e r och är ett suveränt medel att öka såväl matlusten som 
den rätta livsenergien. Denna apéritif är tack vare sina farmaceutiska 
egenskaper lika aptitgivande och stimulerande som akvavit, cognac eller 
whisky. Erhålles genom alla systembolag i landet, t. v. utan inskränk

ning av övrig spirituosatilldelning.
Pris kr. 4.SO pr liter.

9 diplômes d’honneur 56 guld- och silvermedaljer.



Redovisning.
”Födelsedagen” har ytterligare 

emottagit :
Transport Kr. 3,374:66

Fröken Ebba de Laval,
Lidingö ............................. 2 : —

Fröken Elisabeth Hultquist,
Jönköping .........................  1 : —

Herr Karl Landerhjelm,
Ljunga verk .....................  2:—•

H. B. Näs bruk ......... .... 2:—•
Doktorinnan Maria Livijn,

Malmö ..............................  S: —
Fru Ida Sahlin, Håkansö .. 1 : — 
Doktorinnan Alma Stendahl,

Stockholm ........................ 5 t —
Fröken Signe Sparre, Stock

holm ................................  I : —
Fru Hildur Jansson, Mor-

gårdshammar ..................  2 : —
Fru Gerda Waldenström,

Barlingbo ......................... 2 : —
Prostinnan Hilda Blix, Här

nösand ..............................  5: —
Fru Emmy Wählen, Kungs

backa ................................  i : —
Fru Signe Lundgren,

Adolfsfors .......................  i : —■
Fröken Emelie Pettersson,

Stockholm .......................  5: —
Fr. Alfhild Andersson, Lund 1 : •— 
Fru Eva Färnström, Kop

parberg ............................ 1: —
Fru Elisabeth Kallstenius,

Lund ........................... 2: —■
Fru Astrid Wigardt, Kop

parberg ............................. i : —
Fr. Eleonore Andreen,

Stockholm ....................... 2 : —
Fru A. Starck, Stockholm!.. 2:— 
Fru Ingeborg Bjureskog,

Vitsand ............................. 3 : —
Skolföreståndarinnan Maria 

Haeggström, Halmstad ... 5 : — 
Doktorinnan Helene Wiesel,

Malmö ................ ............  5- —•
Fru W. Tornerhielm, Mull-

sjö ...................................    3: —
Fru Elin Broman, Koppar

berg ...................................  2 : —
Fröken A. G. Nyländer,

Växjö ..............................  i : —
Fru Emmy Lilliecrona, Sö- 

deräkra ............................ 1 : —
Transport Kr. 3,438:66

När Ni firar Er födelsedag,
tacksam över det goda, som livet 
trots allt svårt och mörkt i alla 
fall skänkt Er, så tänk på de små, 
vilka borde ha lika mycken rätt — 
ja mer, eftersom de äro barn, — 
till ljus och sol som vi alla, men 
för vilka deras födelses dag san
nerligen icke var någon lyckodag. 
Anmäl Er som medlem av ”Iduns 
förening Födelsedagen”, och för
bind Er att på varje Eder födelse
dag anslå minst en krona till sam-

NERV-
SVAGHET

reumatism, blodbrist, nervsmärtor, 
dålig aptit, sömnlöshet, trötthet, 
ischias, åderförkalkning bekämpas 
effektivt med Miradium. Rådfråga 
Eder läkare. Rekommenderas av 
läkare. Användes på sjukhus. 
Fråga Edra vänner, som ha an
vänt Miradium och blivit bra. Mi- 
radium-salt, -pastiller och -tabletter 
på apoteken à kr. 6: 50. Utvär- 
tes användes Miradium-salvan med 
äkta radium, pr tub kr. 3: 50. 
Gratis sändes boken om radiums 
verkningar. Skriv till Miradium- 
officinen, apoteket Vasens apoteks- 
varucentral, Vitrum, Stockholm.

Solidar
Tvätt ** Extraid

tujf te

ma ändamål, och vi sända Eder då 
varje år på Er födelsedag en 
postanvisningsblankett ställd till 
insamlingen. Vi hoppas så, att in
samlingen med tiden skall ge så 
mycket, att vi kunna upprätta nå
got mer bestående, en barnkoloni 
eller ett barnhem — något i stil 
med den göteborgska ”Födelse
dagen”.

Vi paket 58 öre. 

V2 paket 30 öre.

-i a—Iyttt

»Tusen och en natt» verkar 
rent förtrollande, men Solidar 
trollar rent tusen och en talk 

rik på några ögonblick!

Solidar innehåller c:a 
38 % tvål och är därför 
det förmånligaste och 
billigaste tväth och 

rengöringsmedlet.

IIEFiTREVNADSRÅD

Av arkitekt Eduard Rasch.

Fråga: Vore mycket tacksam 
för råd ang. min sängkammare 
som jag själv tycker är ganska 
misslyckad. Rummet är 3—5,5° 
m., (ljust), möbeln är pärlgrå i 
någon sorts gustaviansk stil. 
Olyckligtvis har tapeten samma 
grå färg med mycket svag mönst
ring i grågrönt. Det hela ser 
färglöst ut. För att lysa upp har 
jag gardiner, lampa i gammalrosa, 
stolar klädda med randigt hem- 
slöjdstyg i förut nämnda färg 
samt grågrönt och något svart. 
Linoleummatta enligt medskickat 
prov valde jag för att få ett nå
got varmare intryck av det hela. 
Men skulle det ej ha varit bättre 
med parkettmönster? Vilken färg 
och material till sängöverkast i 
nämnda rum, och vilken tapet? 
Skulle även anskaffa en schäslong 
med utdragbar sängplats till bar
nen för att slippa ha mer än två 
stora sängar i ett så litet rum. Är 
det lämpligt med någon glad 
kretonöverklädsel ? Zäta.

Svar: Linoleummatta med par
kettmönster är i det närmaste lika 
förkastligt, som den nuvarande 
mattan. Den tynger för mycket 
i det annars ljusa rummet. Det 
förekommer enfärgade ljusa mat

tor med något slags granitmön
ster, vilka äro synnerligen använd
bara i sovrum. Grårose tapet, 
gärna med mönster. Till schäslong 
och sängöverkast cretonne i gam
malrosa och grågrönt som huvud
färger. Sängöverkastet sys med 
rynkade kappor.

Fråga: Vore så tacksam få ett 
råd i följande frågor. Vi har en 
vit allmogemöbel, klädd med blått 
hemslöjdstyg. I vår nya våning 
där möbeln skall stå är tapeten 
också blå och allt verkar så kallt 
med blå draggardiner, gula och 
blå lampskärmar. Kan jag genom 
lampskärmar och gardiner giva 
ett varmare intryck.

Min första fråga.

En dröm,
som varar hela 

livet är ett

Duntäcke
Elegant, lätt, smidigt, vackert. Det enda 
Duntäcket i marknaden, som är duntätt

J. Svensson ® Bourghardt
GÖTEBORG. Grundad 1881
Fjäderrenseri, Tagelspinneri, Täckfabrik 
Erhållas i varje välsorterad möbel- och 

sängklädersaffär.

Svar: En crétongardin i varma 
färger, övervägande vieuxrose, 
med en undergardin av crémefär- 
gad voile försedd med volang. 
Crétonnen förlänar rummet en 
livligare karaktär, vilket bör vara 
välgörande mot allt det blå. 
Vieuxrose färgade lampskärmar 
och en matta i samma röda ton, 
grått och något blått. En del 
varmt färgade kuddar ger ytter
ligare en värmande stimülans.

Fråga: Har en gammal byrå 
som måste målas om, den är låg 
och bred och är förut målad i 
imiterad mahogny med skivan grå, 
bör jag nu måla den lika som 
förut, eller hellre vit, då den öv 
riga möbeln i rummet är av brun 
bonad björk. Fia Katarina.

Svar: Låt mattlackera byrån 
svagt gulgrå. Den kan också tän- 
kas blågrå, gröngrå, rosegrå allt 
efter rummets övriga färger. Helt 
vit kommer den att bryta rum
mets harmoni.

Fråga: Har ett stort kombinerat 
herr- och vardagsrum (storlek 
5x8) med 2 fönster åt öster, 
Björkmöbel med svarta inläggnin
gar och mörkbrun skinnklädsel. 
Mörkbruna skinnfåtöljer. Otto- 
mantäcke i svart, beige, gråbrunt 
och rostbrunt. Matta i gråblått, 
svart, beige och brunlila. Golv
lampa med roströd skärm. Tak 
lampa i gulaktig marmor. Huru 
dana tapeter, gardiner och drape^ 
rier? Hurudan färg på dörrar 
och fönsterkarmar?

Tacksam för svar.
Svar: En svag dämpad roströd 

ton på väggen med dörrar och fön- 
sterfoder i grått. Gardiner med dra
perad kappa i beige färg eller med 
randning i lilabrunt, blågrått och 
något rostbrunt. Draperier i de 
senare färgerna till gardinnen i 
beige och rostbrunt till det alter
nativa förslaget.

JURIDISKA RAR *

F örsäkringsfråga.
Fråga: Undertecknad, som se

lan den x januari innehaft plats 
på landet, bröt under arbete vän
stra armen. Husbonden bekostar 
för närvarande läkarvård. Hur 
länge kan, i händelse armen aldrig 
blir fullt arbetsduglig, underhåll 
erhållas, och är i så fall husbon
den skyldig att betala detsamma?

45-årig jungfru.
Svar: Arbetsgivaren är skyldig 

att under de 35 första dagarna ef
ter olycksfallet bekosta underhäll 
och läkarvård. Efter denna tid ut
går, så länge arbetaren är helt el
ler delvis oförmögen till arbete, 
ersättning från riksförsäkringsan- 
stalten eller annan försäkringsin- 
rättning, där arbetsgivaren even
tuellt kan hava försäkrat sina ar
betare.

Inteckningar.
Fråga: Har två inteckningar i 

mig tillhörig fastighet. Inteck
ningen med bättre rätt är i dagar
na 10 år gammal. Om denna in
teckning får förfalla, kommer då 
den inteckning, som: nu går med 
sämre rätt, att gå före den först
nämnda, om denna ånyo utställes.

Gammal prenumerant.
Svar: Ja.

En liten kavaljer.
Namnet Carnot har god klang i 

Frankrike. Det har burits av 
många om fosterlandet förtjänta 
män, av vilka en var general och 
krigsminister, en annan republi
kens president. Den förre var den 
Carnot som gått till eftervärlden 
under namn av ”segerns organi
satör”, emedan han, då landet 
1793 genom revolutionära slitnin
gar höll på att uppslukas av gran
narna, satte sig i spetsen för hela 
arméväsendet och stampade 14 
arméer ur marken. De visade sig 
oemotståndliga.

Napoleon ' Bonaparte gjorde 
mannen till krigsminister sedan 
han själv blivit förste konsul, och 
det var under denna tid som Car
nots son Sadi blev i tillfälle att 
ge Napoleon en åthutning; och 
det en sådan som denna förmodli
gen inte fått sedan han var pojke 
om ens då. Den blivande kejsaren 
var inte mera förekommande mot 
damerna i början av sin upphö- 
jelse än han blev sedan — i det 
avseendet var han mera korsikan 
än fransman — och kunde han be
reda sig själv ett nöje på det sva
gare könets bekostnad så för
smådde han det icke.

En dag promenerade han av 
och an i trädgården vid slottet 
Malmasion med händerna på ryg
gen som hans vana var. Han kom 
därunder fram till en liten damm 
på vilken hans hustru Josephine 
jämte ett par andra damer roade

Ett laxermedel
skall hava god verkan, vara 
oskadligt samt lätt att intaga. 
Dessa egenskaper förenas i

Hvita Björnens

F R A N GUL A-piller
vilka på ett gynnsamt sätt 
påverka tarmverksaniheten 
och bidraga till en naturlig re
glering av avföringen. .

Inga som helst biverknin
gar.

Fås på alla apotek i askar 
à 40 piller. Kontrollant: Pro
fessor Thor Ekecrantz.

— 290 —



Blodbrist och 
aptitlöshet

övervinnas 
snabbast av

Ferrin
BSsta jSr nra»del.

IftmSrkt stärkande.

sig med att ro fram och åter. De 
voro iförda ljusa, fräscha toalet
ter och sutto sirligt och aktsamt 
på tofterna. Napoleon förnam de
ras rädsla för att bli nedstänkta 
av stänket från årorna och kunde 
inte neka sig nöjet att öka deras 
bekymmer. Han började helt en
kelt och simpelt att kasta sten ef
ter båten, så att det inte över sig 
rena vattnet helt förändrade mön
stret på vissa delar av damernas 
klänningar. De olyckliga protes
terade i högan sky men det spor
rade endast förste konsuln att 
fortsätta.

Det var nu den lille Sadi upp
trädde såsom den äkta son av 
Frankrike han var. Han höll ock
så på att leka i närheten av dam
men då hans uppmärksamhet 
väcktes av damernas protester. 
Han sprang dit och upptäckte 
snart anledningen. Full av förtry
telse rusade han bort mot fridstö
raren, sträckte sin lilla knutna 
hand upp mot hans ansikte och 
utropade, blossande röd av indig
nation :

— Hör du, din grobian, sluta 
genast upp med att reta de snälla 
tanterna!

Napoleon blev ett ögonblick 
rent perplex över djärvheten och 
såg ut som om han velat äta upp 
pojken med hull och hår, men 
därpå brast han ut i gapskratt. 
Pojkens morska uppträdande till
talade honom och därjämte var 
han naturligtvis alldeles för klok 
för att förgå sig mot ett barn, 
varför upplösningen skedde i fred 
och endräkt mellan de två. Vad 
damerna sade har inte historien 
bevarat, men förmodligen voro de 
mera nöjda med Sadi än Bona
parte vid det tillfället.

i

Plägas Hi a? tail
Då bör N£ ej experimentera med 

tvivelaktiga medel utan med ens 
tillgripa de beprövade och av så 
många läkare vitsordade TOGAL- 
tabletterna. Dessa stilla ej blott 
omedelbart de olidligaste smärtor 
utan äro dessutom ofarliga för 
hjärta och mage. De utskilja dess
utom starkt den skadliga urinsy
ran — roten till de flesta smärtor 
— ur kroppen, den enda väg som 
för till verkligt varaktig hjälp mot 
det onda.

TOGAIrtabletterna finnas, utan 
recept, å alla apotek till Kr. 2: 40 
och 0: 90. Se till att Ni får äkta 
Togal och ej efterapningar 1

hos JLxcefszoFs- tyååå- ocA 
sby^mråtlnmq Ici Éfcelsiop

Restaurering
av finare Möbler, Konstsnickerier och 
Antika saker utföres väl till moderat 
pris hos

CH. ANDERSON, FALKÖPING.
Nya Möbler i äldre stilar tillverkas.

Filtar och Schalar
absolut största sortering och billigaste 
priser i Arvika Spinneri Affär, Oxtorgs- 
gatan 9 A, Stockholm. Tel. 163.

Bensintvätta
överrocken hos Saltsjöbadens Kem. 

Tvätt, Sthlm.

lu atui.narke

Efter
influensa

då man känner sig trött 
oeh nere, är rätta tiden föl
en fiskoljakur. Många 
mena, att torskleverolja är 
svår att intaga, men ett 

försök med :

HYDROXYLFRI 
TORSK LEVEROLJA

från
Peter Möller A/S., 

Oslo
kommer att bevisa Eder 
motsatsen. Tag oljan hall 
och se till, att flaskhalsen 
noga avtorkas efter varje 
gång. En bit hårt bröd 

borttager varje spår av 
eftersmak.

Finnes till salu på apotek, 
samt hos färg- och kemi- 

kaliehandlare.

REYMERSHolms krqnoua
TILL FLOTT YRKOKNING

Gacho Issho Ni.
Middagen hos konsulns var 

över. Man hade slagit sig ned i 
bekväma stolar i salongen och 
herrummet för att vid kaffe och 
nikotin smälta maten. Värdinnan, 
uppkrupen i en fåtölj, vände sig 
till sin närmaste granne :

”Jag hörde, hur ingenjören vid 
bordet talade om, att vissa folk
slag voro mer poetiskt lagda än 
andra. Tänk då på japanerna! In
genjören, som varit ute i Östern, 
kan bäst bedöma det. Där finns 
väl poesi? Eller hur?”

Ingenjören smålog skeptiskt 
men värdinnan genmälde:

”Jag skall be att få berätta en 
sak, som kanske kan komma er på 
andra tankar. Innan jag gifte 
mig, var jag med i en dansklubb. 
Vi höllo mycket ihop och hade 
ovanligt roligt tillsammans. En 
kväll hade en av herrarna tagit 
med sig en ung japan, en officer, 
som var här för studier. Han blev 
förstås entusiastiskt emo.ttagen, 
och vi allesammans damer bådo 
honom ge vår klubb ett namn, ett 
'vackert, japanskt namn. Inte ett 
ögonblick tvekade han, utan före
slog genast, Gacho Issho Ni — 
mot stjärnorna. Det var naturli
gen en smula överdrivet, litet 
smicker, men herrarna jublade och 
vi damer togo emot tributen, 
fastän den nog var litet väl myc
ket österländskt rosafärgad. 
Klubben blev i skummande cham
pagne döpt till ’Gacho Issho Ni’, 
och jag tror den existerar ännu, 
fast jag nu, somi gift, kommit 
ifrån den. Men säg mig nu, in- 
genjörn, bara det att genast kom
ma på den vackra tanken — gacho 
issho ni •— vittnar inte det om 
en poetisk läggning?”

”Knappast, konsulinnan, men 
ett måste jag medge, att den här 
gången var det inte praktiskt 
heller.”

”Vad menar ingenjörn? Nu 
tänker ni i er skepticism kanske 
förneka att han var japan? Men 
det tog vi reda på att han var.”

”Jag tvivlar inte ett ögonblick. 
Mannen var säkert en japan. Och

Shredded 
wheat

SPUNNET VETE
Absolut rent Vete

Z Hälsosamt, närande, välsmakande.
Välj Shredded Wheat till frukost- eller 
kvällsrätt och ät det tillsammans med 
kall eller varm mjölk. Färdig att ser

veras direkt ur paketet.
Pris: Kr. i:— per paket.

Efterfråga Shredded Wheat hos eder handlande. 
Generalrepresentanter i Sverige :

AKTIEBOLAGET O. ANNERSTEDT, Sthlm.
4

’Gacho Issho Ni’ är också japan
ska, men det betyder inte ’emot 
stjärnorna’.”

”Vad betyder det då?”
”Bästa konsulinnan, låt mig 

slippa översättningsövningar i 
kväll. Allt arbete är mig efter en 
charmant middag ett outsägligt 
obehag.”

”Ånej, har ni sagt A, så får ni 
allt säga B också. Försök inte dra 
er undan genom att insvepa er i 
en mystisk slöja. Var så god, 
korten på bordet, om jag inte skall 
tro, att ni helt enkelt sitter och 
bluffar med obefintliga kunska
per på det asiastiska gebietet.”

”Eftersom konsulinnan fordrar, 
men observera, att det är mot min 
egen uttryckliga önskan. ’Gacho 
Issho Ni’ betyder i ordagrann 
översättning just detsamma som 
’gäss bredvid varandra’. Men — 
pardon konsulinnan — musiken 
spelar upp, och min bordsdam har 
pretention på mig som dansant ka
valjer — fastän utan poesi.”

Mats O. Gustafsson.

9FRÂG0R OCH SVÄRJ

En nervs ju k.
Fråga: Finns det någon läkare 

eller annan som kan råda bot mot 
telepati och s, k. tankeöverföring 
o. d. Jag är sedan flera år i hög 
grad besvärad av nämnda förete
elser, särskilt tankeöverföringen, 
vilken består i ett ständigt höran
de av en annans liv och leverne. 
Jag har sökt många läkare men 
har aldrig lyckats träffa någon 
expert på detta område. Mitt enda 
hopp är nu att genom Idun finna 
någon med viken jag kan få med
dela mig.

Obs. att det är icke inbillning.
A. H., Kalmar.

Svar: Uppsök en nervspecialist 
t. ex. doktor Poul Bjerre, Engel- 
brektsgatan 4, Stockholm.

Medel mot sömnlöshet.
Fråga: Jag är 60 år och har ett 

egendomligt sätt att sova sedan ett

par år. Jag kan vara både söm
nig och trött när jag lägger mig, 
när jag vaknar tänker jag,”det var 
skönt, jag har säkert sovit 3—4—5 
timmar, men när jag ser på kloc
kan har jag inte sovit mer än 15 
à 30 minuter, så fortfar det hela 
natten. Jag har säkert inte sovit 
två timmar i sträck på flera år. 
Jag känner mig ej dåsig trots den 
ringa sömnen. Kan det vara åder
förkalkning? Finns något att 
göra mot detta sätt att sova? Är 
det nervöst?

Mångårig prenumerant.
Svar: Företeelsen kan förvisso 

ha sin grund i s. k. åderförkalk
ning, något som i sin tur ofta 
återverkar på nervsystemet. Me
del finnas, men läkarundersökning 
bör föregå ordinationen härav.

Bröllop.
Fråga: 1) När sändes bjud- 

ningskort och meddelande till 
bröllop ut? Före första lysnings- 
söndagen eller under tiden det ly
ser? Tänker lysa 1 mån. före 
bröllopet.

2) Skickas meddelande om vig-

OMSKAK

.ptoPHOfNfW)
(.EMUtS-t

^FiskoljeeijuMj

■ "tStj

KIENA BARN
i alla åldrat återvinna snabbt genom en Emulgon-kur hälsa och krafter.

A-Vitaminemas stora betydelse för proppens 
tillväxt år ett vetenskapligt bevisat faktum.

I Emulgon ingår icke blott fysiologiskt kon
trollerad A-Vitaminrik fiskolja i konstant och till
räcklig mängd, utan Emulgon innehåller dessutom 

Phospho-Energon och Kalk. 

tvenne ämnen, vilka i lörening med A-vitaminerna 
äro av utomordentligt stort värde för en svag 
organism och speciellt för barn.

Lida Edra barn av

Aptltl&shet 
Blodbrist 
Skrofler och 
Allmän svaghet

bör Ni utan uppskov låta dem genomgå en 
Emulgon-kur.

i . .vri .
Om tu jon /as na 
alla apotek t o rit/, 
flå 200och U)0Up

luHMisMItlillt LABORATORIET: PROFEiSOK THOR H.ltlf VNf/, MIM MIO! M
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' / En Tuloaslf ar en 
hälsobrunn, vars in-
nehåll fyan ■ båd'
1 valg och mun från

VsN PASTILLER nånga sjukdomar
\fhsr?—•" " frälsa.

”Den lille hals-
läkaren.”

BOUNDERS
a *««aa

//iihimMÜj

Omväxling i hushållet
beredes lättare med Bolinders

IDEAL KVARN
På-den kan malas kött, fisk, frukt, 
grönsaker, skorpor, kryddor m. m.
Den är verkligen en Idealkvarn.

mm

^ Denna bedårande flicka håller sina klänningar alltid fina och fraicha, 
k ty enär hon använder Armofin kunna de ej nedsölas eller avfärgas 
\av armsvett. Vidare har en bitter erfarenhet lärt henne, att det 

k ej är nog för en flicka att vara söt och rar, ty för mannen finnes 
\ det ej något mera motbjudande än att känna lukten av armsvett. 
\ Därför använder hon det vetenskapligt sammansatta toalettmed- 
I let Armofin, som från första stunden skänker en ljuv trygghets- 

I känsla mot alla transpirationsobehag. Även vet hon. vad det 
betyder för henne, att åt sin kavaljer kunna framsträcka en 
torr hand i stället för en fuktig.

I vår nervösa och jäktande tid. som lätt medför s. k. nervös 
svettning. är Armofin för den kultiverade kvinnan och mannen 

lika oumbärligt som tvål och vatten. Armofin innehåller ej for
malin. Många fall kunna påvisas, där Armofin för alltid botat 
såväl armsvett som fotsvett. Hundratals inty£!

Armofin säljes i alla Parfym- & Kemikalieaffärer till 2 kr. pr flaska. 
Kem. Te]kn. Fabv. £1 nnofin, jGamd.skvona.

■till *
■LANDS- 
■ORTEN
■mot ETTERKRAV.I

V/EX
V/EX

Fyrtornets Konserver
G R O I

För säsongen inlagda
I SAKSKONSERVER

såsom Nässelkål, Spenat, Blomkål, Brysselkål 
samt Ärter i höglina kvaliteter rekommenderas.

Olycksfall- och sjuk- 
Skadestånds- 
Automobil- 
Motorcykel- 

Glas- o. Yattenskade-
______ försäkring.
JVQRjNAfV' pörsäkrings A -B. NORNAN, Göteborg.

sein till brudgummens högre för
män och deras fruar?

3) När bröllopsmiddagen gives 
på hotell, tas dä gästerna mot av 
brudens föräldrar eller står brud
paret först och tar emot gratula
tionerna?

4) Går brudparet till bordet 
direkt efter värden med sin dam ?

5) Om brudparet reser på kväl
len ska’ de då ta’ adjö av gästerna 
eller försvinna de ändå. Följa 
någon dem till tåget?

6) När det endast är kyrkomar- 
skalkar, vem mottager brudbuket
ten? Bör man ha brudnäbb? Kan 
en liten flicka på 9 år mottaga 
buketten? Årlig prenumerant.

Svar: 1) Bjudningskort till bröl
lop utsändes vanligen 3 veckor 
före.

2) När det är kyrkbröllop bruka 
en del bekanta, som ej bjudas på 
middagen, få särskilda bjudnings
kort till vigseln. Sådana kunna 
skickas till förmännen, om de ej 
skola bjudas på bröllopsmiddagen.

3) För middagen brukar man 
utse en värdinna och en värd (ej 
någon av föräldrarna till brudpa
ret), vilka taga emot gästerna. 
Inne i mottagningsrummet står 
brudparet med nära anhöriga för 
att ta emot lyckönskningar.

4) Brudparet går först in till 
bordet, följda av sina föräldrar 
eller andra nära anhöriga, vilka 
placeras å ömse sidor om dem.

5) Brudparet kan försvinna 
utan avsked. De som vilja, följa 
dem till tåget.

6) Det passar utmärkt att en 
g-årig flicka tar emot buketten, 
även om hon inte fungerar som 
brudnäbb.

Dro ttningho Imsfärd.
Fråga: Vad hör till en ung 

dams ekipering under ”Drottning
holms” Östersjöfärd i sommar? 
Svar till Prenumerant.

Svar: Utom en praktisk och 
trevlig resdräkt, som även kan 
användas på förmiddagen fordras 
sällskaps- och aftontoaletter och 
kanske även en sportdräkt.

Kvinnornas Hus.
Fråga: Vore mycket tacksam 

få veta var på Smälandsgatan 
”Kvinnornas hus” är beläget, pri
set per rum med -2 bäddar, om 
där finns varmt och kallt vatten 
i resanderummen, hiss samt hur 
det förhåller sig med drickspen
gar. Prenumerant i 39 år.

Svar: Adressen är Smålandsga- 
tan 20. Priset pr rum från kr. 
4 : — till 6: 50. Toalett med varm
vatten finnes till varje rum. 
Drickspengar upptagas i form av 
10 % på avgifterna för logis och 
förtäring. Hiss finnes.

msm
På grund av sin vitaminrikedom att re
kommendera för svaga och blodfattiga.

Gammal, ypperlig huskur mot grått och missfärgat här är

XKTA VALNOTSDEKOKT
effektiv — oskadlig. Pris pr flaska 3:50 + emballage och 
porto. Tillverkas av Leg. apotekaren Fru S. Hellström. 

Uppsalagatan 11, 1 tr., Stockholm. Tel. Vasa 14627.

De praktiska prästkragarne
a,v celluloid garanteras. Rekvireras kos 
Prostinnan Lydia Frisendahl, Ljusdal.

REYMERSHDLMS KROHOLJA
TILLSTEKNING '

J#/*-

k FIÄCKVATTE^
Finnes hos alla välsorterade färg- 

och kemikalieaffärer.

Förr i tiden var rengöring av parkettgolv en 
arbetsam och dyrbar procedur, nu är det en 
lek, tack vare Unos. UNOS säljes överallt.

Engros: JOHN HAUSCH1LDT, Sthlm.

Färgning och målning.
Fråga: 1) Då jag tänkte sy med 

bast kan någon upplysa mig, om 
jag kan färga den med pås-färger 
ock om jag kan beräkna samma 
vikt som till garn ? i •

2) Kan oljetubsfärger användas 
till porslinsmålning?

Intresserad.
Svar: r) Det går bra att färga 

bäst med s. k. påsfärger.
2) För porslinsmålning finnes 

särskilt beredda färger. Andra 
duga ej.

Eksem.
Fråga: Har i ett par år lidit av 

torr eksem, sökt läkare och icke 
läkare, men har ej erhållit något 
som hjälpt, någon har rått mig 
att intaga fiskleverolja, är det 
blodrenande? samt huru mycket 
skall intagas åt gången och per 
dag? frågar Lösnummerköpare.

Svar: Fiskleverolja skadar ej 
att ta in; hur den skall intagas 
står på flaskan, dock rådfrågar 
man helst läkare först. Men för 
eksemets skull måste dieten regle
ras noga, bör bestå av enkel föda 
och frukt. — Emellertid nämnas 
här ett medel, som i all sin en
kelhet dock har hjälpt många ef-

helsides- 
planscher 
i färgtryck

— därav 38 efter original 
av framstående svenska 
konstnärer — samt ett 160- 
tal andra bilder illustrera 

det nu utkomna

9 bandet av
Iu0 B r e h m s

I detta band avslutas skild
ringen av fåglarnas liv, 
som började i 6 :te bandet. 
De första 5 banden av
handla däggdjurens liv. 
I 10 :de bandet börjar 
skildringen av kräldjuren.

Verket kommer att i sin helhet 
omfatta 15 band. Ny tillträdande 
abonnenter erhålla omedelbart de 
nu utkomna nio banden. — Pris 
kr. 35:— pr band. Förmånliga 
betalningsvillkor. Agenter med ru
tin och goda rekommendationer 
antagas. Provhäfte gratis. Sub
skription kan ske i närmaste bok
handel eller direkt från förlaget.

A.-B. FAMILJE'BOKEN
Vasagatan 7 Stockholm

Belgiskt
fabrikat

Ç)itt 6arns välocf)
Ve ligger Dig närmare om 
hjärtat än något annat i världen.
Tänk då på att Du grundlägger 
dess hälsa säkrast med Mellin’s 
Food, som är den bästa möjliga 
ersättning för modersmjölken och 
därför fortfarande star främst av nu 
brukliga näringsmedel for kam.

Mellin's Food
Den föda, som ger krafter. 
Förordas av läkare. Pris kr.
2:75 pr burk.
Mellin's Food Biscuits rek. 
üid övergången till fast föda samt 
för svaga personer av alla åldrar.
Pris kr. 2:75 pr ask- Finnes på 
apoteken och i Drogaffårema.
Prov och broschyrer gratis från 
Mellin’s Food Depot, Malmö.

Enl.
Cappiello.

Reumatisk värk
och andra förkylningssjukdo- 
mar, såsom hosta, snuva, 
ryggskott, ischias, influensa 
o. s. v. motverkas -effektivt 
genom

THERMOGÈNE
vadden, som alstrar värme 
och skänker snabb lindring.

I närmaste apotek, färg-, 
eller sjukvårdsaffär finnes vår 
förseglade originalförpackning 
i kristallpapper med nedan 
stående signatur.

Kr. 1.25 pr paket.

/fen

Fryksdalsbygden
når Ni säkrast ge
nom annonsering 

uti

Daglig tidning för Karlstad 
och Värmland

Karlstads enda 
dagliga och av 
alla samhällsklas
ser mest lästa
aftontidning

Annonspriset, 10 öre efter, 15 öre 
före och 20 öre i text pr mm. är 
särdeles lågt i betraktande av att 
annonserna införas för enkelt an
nonspris även uti FRYKSDALS- 
BYGDEN, den mest lästa ortstid

ningen i mellersta Värmland.

och Renovera MATTORNA 
vid Saltsjöbaden* Kem. Tvätt.

He mbiträdes frågan
är ofta aktuell i många hem. Den bästa 
överblicken över möjligheterna att från 
Skåne, som är känt för sina duktiga och 
plikttrogna tjänsteflickor, erhålla hjälp 
till hemmet, erbjuda annonsspalterna i

SKÅNSKA DAGBLADET
— Den största platsförmedlaren i södra Soerige. -
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V FÖRSÄKRINGSBOLAGET^

BALDER
40 -årigl livbolag med 
grundfast soliditet,from. 
f927nyttprospekt med >
%jänMa premier

Svensk Laxrygg
Tillgången i år mindre än vanligt.

Beställningar till Påsk 
emotses tacksamt redan nu.

AXEL BOIVIIE
Jakobsgatan 12, Stockholm.

Tel. : 590. Norr 6418. Norr 9912.

Bensintvätta
kostymer vid Saltsjöbadens Kem. Tvätt.

Befria
rumsväxterna 

från ohyra.

Osvikligaste medel är vårt 
Jofurolbad i förpackningar

Erhaltes hos alla färg-, 
frö- & kemikaliehandlare.

TEKN. FABRIKEN JOFUR
Postbox 227. Stockholm.

JOFUROL

Genom vår nya, 
stora vår- och 

sommarkatalog 
kan Ni vid Edra 
inköp inbespara 
mycket pengar. 
Våra kvalitéer äro 
goda och priser
na genomgående 
billiga. Och hos 
oss kan Ni skaffa 
Eder snart sagt 
allt vad Ni behö
ver för Eder 

själv, för Eder familj, för hus och hem. 
Katalogen sändes på begäran gratis och 
protofritt.

ÅHLÉN & HOLM, Stockholm.

ÄKSSläP®

dÊÊF SOMWARfN

N I S S E N S

BROS T
TABLETTEN

BAST AV ALLA 
BÄST FÖR ER

ter en tid. Det är att badda de 
angripna ställena med så het 
mjölk som man kan tåla. Man 
begagnar sig därvid av renad vadd 
och mjölken får torka in i huden. 
Mjölken upphettas utan att få 
koka, ty kokningen förtar dess lä
kande egenskaper.

Logis.
Fråga: Finnes det någon plats 

i Stockholm, där en ung flicka 
kan taga in vid besök i staden? 
Har ej råd att bo dyrt utan ville 
fråga, var man kan bo .som allra 
billigast. Mycket tacksam för svar 
är Pren. från landet.

Svar: Beställ rum i Diakoni
styrelsens Hospits, Jakobsbergsga- 
tan 15, Stockholm. Där får ni det 
både billigt och bra.

Rom och Florens.
Fråga: Vore tacksam få adress 

på trevliga pensionat eller hotell i 
Rom och Florens där ensam dam 
kunde bo några veckor.

Prenumerant.
Svar: I Rom: Pensione Scan

dinavia, Via dei Greci 43; Pen
sione Laura Larsen, via Valadier 
23, (norskt och bra) ; Hôtel Hass- 
ler (bra).

I Florens: Pensione Luchesi, 
Lung’ Arno della Zecca vechia 16. 
Hôtel Stella d’Italia.

Ormar.

KHASANÄsjv>yer%

Ombord på en Oceanångare.

Fråga: Vore mycket tacksam 
om. jag kunde få upplysning om, 
huruvida det finnes någon mycket 
giftig orm, här i Sverige, som kal
las för ”äsping”. Den skall vara 
röd till färgen. Finnes här fler 
giftiga ormar än ”huggormen”, el
ler är ”äsping” bara ett provins- 
uttryck?

Vidare : vad är ”onda bett” ? 
Skall vara ett mycket farligt djur. 
Lever i vattensamlingar. Liknar 
till utseendet ett hästtagel, finnes 
visst både svarta och vita ”onda 
bett”. Är detta också ett provins
namn? Diskussion.

Svar: Huggormen är den enda 
giftiga ormen i Sverige och honan 
kallas äsping medan hon är unge.

”Onda bett” är endast ett pro
vinsuttryck. På beskrivning tycks 
det vara tagelormen, som liknar 
ett svart tagelstrå och lever i vat
ten. Den borrar sig in i huden 
på andra djur och förorsakar 
därvid någon smärta men är ej 
giftig. Det är sällsynt att den 
angriper människor.

Sko Iköksseminarium.
Fråga: Var utbildas skolköks- 

lärarinnor? Vilka förkunskaper 
erfordras? Räcker folkhögskole- 
bildning samt för övrigt att i ett 
års tid hava deltagit i husliga 
sysslor. Mycket tacksam för svar.

Framåtsträvande 24-åring.
Svar: Vid statens skolkökssemi- 

narium, Riddargatan 10, Stock
holm. Vid Ateneums skolköksse- 
minarium, Sveavägen 48, Stock
holm. Vid Götborgs skolköksse- 
minarium, Molingatan 3, Göteborg. 
Vid Fackskolan för huslig ekono
mi, Uppsala.

Inträdesfordringar äro avgångs
examen från högre flickskola el
ler normalskolekompetens eller 
motsvarande bildning samt dug
lighet och praktik i husliga syss
lor.

Iduns Juhileumsskrift.
Fråga: Kommer Iduns Jubile

umsskrift även till de prenume
ranter, som prenumerera på Idun 
för hela året, men verkställer 
prenumeration kvartalsvis.

Kvart alsprenum erant.
Svar: Ja, även kvartalsprenu- 

meranterna få jubileumsskriften 
om prenumerationskvittona spa
ras.

Badorter.
Fråga: LTndertecknad vore

tacksam genom Idun eller Iduns 
läsekrets erhålla närmare upplys
ningar om förhållandena vid den 
danska badorten Skodsborg, helst

där personlighet, smak och elegans härskar, hör användandet 
av vällukter till den oskrivna men likväl alltid iakttagna lagen.
I Europa eller långt bort över haven i fjärran länder, överallt, 
där den förnäma världen väljer sin parfym bland de olika 
märkena, står Khasana i ledande ställning genom sin egen
artade sammansättning av ädla vällukter, som aldrig förlora 
sitt gåtfulla behag.

Oförgänglig kallas Khasana, emedan den är en 
av de få parfymer, som ej äro beroende av mo
dets växlingar. Dess doft är ej påträngande, men 
ändock varaktig och oföränderlig. Den omfattas 
över hela världen med en förkärlek, som sällan 
kommer en parfym till del.

KHASANA-Parfym Kr. 2.—, 2.2S, 3.—, S.— / Coldcream 
Kr. 1.—, 1.50 / Hudcreme Kr. 1.— -1.50, 3.75 / Puder 
kompakt Kr. —.75, 1.-, 1.50, 6.— / Eau de Cologne 
Kr. 1.20,2.-, 3,50 / Superb, del diskreta färgsiiflel Kr.1.25

ERHÅLLES ÖVERALLT I

DR. M. ALBERSHEIM / FRANKFURT A. M.-LONDON

Representant för Sverige: JOHN LINDHOLM, Stockholm, Drottningsgatan 15 / Tel. Norr 5584.

av någon som vistats där. Vore 
även tacksam för uppgift på nå
gon annan bra men billigare bad
ort i Danmark än den nämnda. 
Finns där ej även en vid namn 
Skogsborg? Var ligger den och 
vilka äro förhållandena och pri
serna där? Rekreation 1927.

Kontrollerat och Analyserat för„ T RÄDGARD och LANTBRUK.

BLOMSTERLÖKAR, SÄTTPOTATIS, 
ROSOR m. fl. växter.

REDSKAP, GÖDSELÄMNEN, VÄXT- 
OHYREMEDEL m. m. 

Återförsäljare högsta rabatt.
Rikhaltig katalog franko på begäran.

a/b Nordiska Fröhandeln
Telef. 317 25. Mästersamuelsgatan 45, Stockholm C. Norr 142 20.

NYTT KVARTAL arg.

Ärade kv^talsabonnenter!
Har Ni ej verkställt prenumeration till årets 
slut, så vänd Eder till närmaste bokhandel, 
tidningskontor, postanstalt eller direkt till

IDUNS EXPEDITION
STOCKHOLM - Mästersamuelsgatan 45 a

f'O'fjç ei'håller Ni Iduns Jubileumsfestskrift, praktfullt utförd 
vJI ullo i flera färger och vars pris i bokhandeln blir kr. 3: — 
Dessutom erhåller Ni Iduns Vår- och Höstnummer i utvidgat format

med flerfärgstryck.

3 kvartal 12: 2 kvartal 8: — 1 kvartal 4: 25
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i ny sammansattmng

framställt enligt föreskrift av

I Professorn i Farmakologi vid Upsala Universitet 
E. LOUIS BACKMAN

ar ett nytt på experimentella fakta grundat förstärkt urinsyre- 
utsöndrande och smärtstillande medel. Det är uppbyggt pa 
det märkliga fenomen, som benämnes potensering, vilket bestar 
däruti, att vissa läkemedel äga förmaga att förstärka och för
länga effekten av ett annat. Genom GLOBOID i dess nya 
sammansättning har det lyckats att få ett medel, varigenom en 

förstärkt behandlingseffekt möjliggjorts vid

förkylningssjukdomar 
muskelreumatism 
ledgångsreumatism 
gikt, neuralgier, huvudvärk

GLOBOID angriper dessa sjukdomssymptom från olika angreppspunkter. 
GLOBOID har en utpräglat smärtstillande och febernedsättande verkan. Det 
är därför ett suveränt medel vid huvudvärk, neuralgier och förkylningssjukdomar. 
GLOBOID stegrar urinsyreutsöndringen och fördriver därigenom snabbt 
urinsyreavlagringama — reumatism- och giktgiftet i musklerna och lederna I 
GLOBOID har en stark inflammationshämmande verkan och fördriver därför 
ansvällningar och ömhet i musklerna.
GLOBOID har inga som helst biverkningar. Det fördrages väl av magen. |

GLOBOID det förnämsta av alla gikt^och

reumatiska medel

finnes å alla apotek i förpackningar om 20 tabl. à Kr, 1.45,

som tvättas med Persil, det makalöst fina 
tvättmedlet, som utan att skada kläder 
eller händer — ha de ock det finaste 
skinn — skänker oförliknelig renhet och 
vithet åt tvätten. Persil är det yppersta 

tvättmedlet vid all slags tvätt.
A

Svar: Skodsborgs Badsanatori
um är ett av Nordens största eta
blissement i den vägen med alla 
sorters badformer, radium- och 
röntgenbehandling, sjuk- och 
friskgymnastik, diet etc. — Ett 
annat liknande sanatorium är 
Hareskov pr Bagsværd. Skogs- 
borg finnes ej i Danmark. Men 
badorter med strandbad finnas i 
massa runt kusterna.

BREVLÅDA
Beda har skickat en dikt som är 

fylld av många daktyler. Undran
de skådar hon upp till en bild av 
själva madonnan:

Kan du så måste du säga mig, 
vägen jag vandrar!

Är det till himmelens land, där du 
dväljes bland änglar, 

är det till helvetets hav, som i eld 
allt förtärer?

Usch, det var rysligt så hemskt, 
hur kan Beda så där fantisera ? 
Dikten förresten var inte så dum 
men ack, lilla Beda, lådorna sväl
la ju stinnt uti skrivbord, pulpeter 
och hyllor. Snart ha vi våren dazu 
då stormas vårt hus utav skalder.

Nanok II har sänt oss en dikt 
om ”När bi och flickor svärma”. 
De äro lika stingsliga bägge två 
menar han.

Och när små kissar leka 
låt dem få va i fred.
De rivas då de smeka.
Så göra flickor med

skriver skalden och det är för
ståeligt, däremot finnas andra 
vérser med mindre klart innehåll 
som t. ex. denna:

Och sen från master singlas 
på sjöman Ömans vis 
när ej till bio dinglas 
med kondis som repris.

Trots kritiken tar herr Nanok 
dock damerna till nåder, ty

... av den vilda hinden 
kan bli en trogen vän.
Därför jag öppnar grinden 
för änglarna igen.
Vad säger änglarna om det då?

I

'Rosa Blomqoist på 
manne kängupp visning.
Vad det är skönt ändå 
här uti varuhuse’ 
bland mannekänger små 
fraicha ifrån topp till tå.
De ha just min figur 
à la signora Duse 
det ä’ väl väldans tur 
att ha haft magringskur.
Ack här jag funnit har 
vårstassen från herr Poiret 
och på huvudet jag tar 
en skorstenshatt av moaré.
Så är jag chic à la parisienne 
och tjusa kan en rad av män.

ÉameU#

KARAMELLE
RADE

valnötter, man
del, jockeymös- 
sor m. m. i 54 
kgs. vackra de
korerade bleck

burkar.
Kr. 2.— 

fraktfr. kr. 2.60

PERCY E LOCK & Co.

aktiebolaget
STOCKHOLM

Huvudaffärens Filialens
Klarabergsg. 54 Riddaregatan 17 
Tel.s 21 23, 40 61 Telefoners 72565 

N. 93, N. 993 Norr 647

Utför alia slags
Bok-, Tidnings-, 
Illustrations- och

Accidenstryck

Vackra handgjorda kinesiska 
dukar och spetsar m. m.

säljes billigt.
Tel. Spånga 108.

II

DUN * 1928
i rött klotband 
med guldtryck

finnas-nu att tillgå hos 
hrr Bokhandlare, Tid
ningskontor eller direkt

från

IDUNS EXPEDITION

Gratis medföljer titel
blad jämte innehålls
förteckning. Kr. 2:25 
+ porto 60 öre. Likvid 
i postanvisning eller 

mot postförskott.

Förvara och inbind årgängen!

Om Ni saknar något nummer 
av tidningen, så rekvirera sam
tidigt erforderliga komplette- 
ringsexemplar. Rekvirera i dag

från

IDUNS EXPEDITION - STOCKHOLM
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”Ingen kan tro att de äro gifta
Nä v man ser dem tillsammans är man benä
gen att instämma. Hela hemligheten är, att 
hon förstått att bevara sin ungdoms charm.

Som hon äro tusentals kvinnor 
i dag. Ungdomliga, trots ål
dern, tack vare att de velat för
bliva unga och lyckats.
Huru, är ingen hemlighet. Vem 
som helst kan göra det. Förnuf
tig hudvård är det enda medlet. 
Håll porerna öppna och friska 
genom regelbundet bruk av 
palm- och olivoljorna, varav

Palmolive-tvålen är framställd. 
Tvätta ansiktet med Palmolive 
och massera löddret varsamt in 
i huden.
Skölj noga och upprepa både 
tvagning och skölj ning — det 
är det helal Gör detta till dag
lig regel — och redan inom 
en vecka skall Ni skönja för
bättring i Eder hy.

PALMOLIVE
if

{l
Använd icke vanlig tvål på 
ovannämnda sätt. Tro icke, att 
varje tvål av grön färg, som 
uppgives vara tillverkad av
palm- och olivoljor, är detsamma

i, & som Palmolive.

f 1&-&ZI

V vN

oé-P'aV-

^.^äÉliÄiÉ

"WÊÊ "

krona 
per st.
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Baka en ”marmorerad tékaka”!
7li a ÄR är en ovanligt läcker kak-

I
 beskrivning, just någonting 
-/• för bortskämda läckergommar! 
ÅFörsök den — men kom ihåg 

att fina ingredienser ovillkorligen kräva 
den bästa sortens jäsmedel. Använd alltså 
ingenting annat än Rumford bakpulver!

125 gr. smör röres tills det blir vitt 
och poröst. 250 gr. pudersocker och 3 
äggulor iblandas och smeten arbetas 
väl. 250 gf, vetemjöl siktas med 1 tsk 
Rumford bakpulver och iröres om
växlande med VU del mjölk. Sist ned- 
röras 3 till hårt skum slagna 
vitor. En tredjedel av smeten 
tages av och häri blandas 1 '/« 
msk kakao. Den övriga sme
ten smaksättes med 8 skålla
de, malda bittermandlar. En

O **<•*'•■

refflad kransform smörjes och beströs med 
stötta skorpor. Häri läggas de båda sme
terna omväxlande, överst och underst den 
ljusa. Kakan gräddas i ej för varm ugn 
omkring 1 timme. Den stjälpes upp och 
får kallna. Till glasyren smältes 70 gr. 
blockchoklad över vattenånga, röres med
2 del pudersocker, 1 tsk vaniljsocker och
3 msk vatten tills blandningen är jämn 
och blank, dä kakan glaeeras och garneras 
med litet skållad, finhackad pistaciemandel.

Det ären förtjusande kaka, 
men kom ihåg att den for
drar styrkan hos Rumford för 
att bli jämnt och kraftigt 
uppjäst och få den rätta, 
ljuvligt mjuka konsistensen. 
Rumford är oumbärligt för 
finare bakverk!

OVANSTÅENDE är ett 
av de 50 delikata bak

recept; som ingå i Rumfords 
nya, sällsynt vackert illu
strerade receptbok, förfat
tad av fröken Ida Norrby. RUMFORD

det äkta hälsosamma fosfatbakpu 1 vret

Gen.-agent: A/B Hugo Österberg, Stockholm 16, Göteborg f.

ÖNSKAR Ni ett gratis- 
exemplar av Rumfords 

nya receptbok, så insänd 
namn och adress till A.-B. 
Hugo Österberg, St him. 16

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1927


